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LOMA
Faulo yana kiluma me 

Loma ꞌwaidie.
Deꞌe leta Faulo i kilumi tovetumaganavo i miamianiga Loma faifaidi. 

Tutuyanina Faulo i miamia Kolinita, buki deꞌe i kilumi, mulieta tamu vavine ꞌadi 
wagava Fibi i veledi i naweni ꞌatamana Loma, ꞌawalawa Itali nageneye. Bei Loma 
toveimea bwaikaotogina i miamia ꞌana wagava Sisa. ꞌAtamananina ꞌana wagava 
bwaikina.

Faulo nuanuana i na ve ꞌwaidie, tomotoga matatabuda ta sakona Yaubada 
mataneye, siwe kebu ꞌada fata ta na veꞌatumai yada folova ꞌalo yada sauluva 
ꞌatumaidi ꞌwaidiega. ꞌAiꞌedi ta na vetumaganamo Iesu Keliso ꞌwaineye, Yaubada i 
na ꞌiveꞌatumaida wata yada sakona i na nuatavunidi.

Faulo nuanuana i na nago Loma, tovetumaganavo bei i miamianiga i na 
kiavetoketokedi yana lauꞌage ꞌwaidiega. Tovetumagananidi ꞌifwaidi me Diu weꞌe 
ꞌifwaidi me Guliki. Letanina nageneye Faulo yana nago wata ꞌana ꞌaivaita faifaidi 
i veifufu. Deꞌe letanina ꞌana ꞌidi side baniꞌodi.

Vona-vekaiwa wata leta deꞌe inagena ꞌana nuanua. 1:1-17
Tomotoga fueda tosakona bega Yaubada yana vematavuloga ta na 

veluagai. 1:18–3:20
Kebu ꞌitaꞌitaꞌi ta da veluagai veꞌetoboda ꞌadi vematayakayaka 

ꞌwaidiega, weꞌe mogitana Keliso ꞌana vetumagana ꞌwainega. 
3:21–4:25

Miaveꞌitubama Keliso taiadi ꞌwainega mia ꞌivauna wata miamia-
vagaina ta na veluagai 5:1–8:39

Me Isileli tovedumweꞌaiꞌai siwe ꞌawaie Yaubada i na veviladi yana 
ꞌAilaꞌa ꞌwaineye. 9:1–11:36

Sauluvanidi ꞌida tovetumagana ꞌada laubwaina faifaina. 12:1–15:13
Faulo yana nuanua, yana ꞌalanuai, wata yana veluꞌaseꞌase. 

15:14–16:27
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1  1   aEkwavo, yau Faulo, Iesu Keliso yana tofolova, a vekaiwa 
ꞌwaimie. Basenadi Yaubada i venuaꞌivineku veimea i veleku a 

vetomataꞌaulele Valana ꞌAtumaina faifaina. 2  Valanina ꞌAtumaina 
faifaina basenadiotoga i vonaꞌawaufaufa, yana toluꞌivonavo 
i kilumi yana Buki nageneye. 3‑4    bValanina Natuna faifaina, 
taunina ꞌada Toveimea Iesu Keliso i vetomotogaotoga i tubuga 
Kini Devida ꞌana wauma ꞌwainega. Tutuyanina i wafaga, Yaubada 
i sivetovoia bega yana tovi-vaitugana ꞌwainega i veda taunina 
mogitana Yaubada Natuna wata ꞌanuꞌanunu magemagetana ma 
yana toketokena. 5    cYaubada yana veimea ꞌwainega, Kelisonina 
ma yana nuakalikali i tauyema ꞌa vetomataꞌaulele faifaina, bega 
yama folova ꞌwainega tomotoga ꞌailaꞌa tulina tulina ꞌwaidiega 
ꞌifwaidi i na vetumagana ꞌwaineye wata i na vematayakeyakeni 
nika ꞌana wagava i na vebwaika. 6  ꞌOmi tovetumagananimi Loma 
ꞌwaineye taunidi ma fuemie Yaubada i venuaꞌivinemi bega ꞌomi 
Iesu Keliso yana tomotoga.

7 Bega a kilukiluma ꞌomi ꞌwa miamianiga Loma ꞌwaimie, ꞌailaꞌanimi 
Yaubada i nuakalikaliemi wata i venuaꞌivinemi bega ꞌomi yana tomotoga 
mogitana.

A veveluꞌui faifaimi, nuanuaku Tamada Yaubada wata ꞌada Toveimea 
Iesu Keliso ma yadi nuakalikali i na vevesauluva ꞌatumaina ꞌwaimie wata 
nuanua bikadi mia ꞌatumaina taiadi i na velevelemi.

Faulo nuanuana tovetumagana Loma ꞌwaineye i na fogedi.
8   dNagami faifaimi a vekaiwa Yaubada ꞌwaineye Iesu Keliso ꞌana 

wagavayega, fai ꞌwa vetumaganaga Iesu Keliso ꞌwaineye bega tomotoga 
fuedi ꞌawalawa matatabuna ꞌwaidiega valami i ꞌasetai. 9‑10  eYaubada 
i ꞌasetaku mogitana tutuya fuedi yaku veluꞌui ꞌwaidie a nuanuanimi. 
Yaubadanina ꞌwaineye tauniku a tauyeku mogitana a vetofolova bega 
Natuna Valana a luluꞌageyeni. Wata a veveluꞌui nuanuaku ꞌaiꞌedi 
tutuya deꞌe ꞌwaineye Yaubada nuanuana, i na tauyeku ꞌaku fata a 
na wai ꞌwaimie. 11 Nuanuaku bwaikina a na wai a na ꞌisemi bega 
tamu nuakalikali ꞌwa na veluagai ꞌAnuꞌanunu ꞌAtumaina ꞌwainega, 
nuakalikalinina yami vetumagana i na kiavetoketokei. 12  Yaku 
nuanuananina side baniꞌodi, yada vetumagananidi ꞌwaidiega ta na 
veꞌivaivaita.

13  Ekwavo, nuanuaku ꞌwa na ꞌasetai tutuya fuedi igodi a da viwai nika 
nani ꞌifwaidi i velubodebodeku. Nuanuaku a da folofolova ꞌawasasamie 
bega yaku folovanina ꞌwainega vuaga a da ꞌiseni ꞌifwaidi i da vetumagana 
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Iesu Keliso ꞌwaineye, baniꞌodi basenadi a folova mali tomotoga taunidi 
kebu Diu ꞌwaidie nika i vetumagana.

14 Fai folovanina Yaubada i veleku, i lubwaineku a na lalauꞌage 
tomotoga matatabuna ꞌwaidie Iesu Keliso faifaina. Vona mogitana, 
ꞌatamana bwaikidi ꞌadi tomia wata kweda ꞌadi tomia ꞌwaidie, taunidi 
ma yadi ꞌaseta wata taunidi kebu i da sikulu, matatabudi ꞌwaidie a na 
lalauꞌage. 15 Wata baniꞌodi i lubwaineku nuanuaku bwaikina Iesu Valana 
ꞌAtumaina ꞌomi wata ꞌwa miamianiga Loma, ꞌwaimie a na lauꞌage.

Keliso Valana ꞌAtumaina toketokena.
16   fValananina ꞌAtumaina faifaina kebu a da veꞌawamayamayaga, 

fai kebu nani mweanaga. Valanina Keliso faifaina Yaubada yana 
ꞌedaꞌeda toketokena, egavo i na vetumaganeni i na ꞌitaꞌitaꞌiedi sakona 
ꞌwaidiega. ꞌIma me Diu nagami Valanina ꞌa nogai, mulieta mali 
tomotoga taunidi kebu Diu. 17  gKeliso Valananina ꞌwainega Yaubada 
i veveda taunina tomotoga i ꞌiveꞌatumaida yada sauluva i tonova 
mataneye, siwe vetumaganaꞌava ꞌwainega. Avinodi ꞌida tosakona, fai 
ma yada vetumagana taunida ta tauyeda Keliso ꞌwaineye bega Yaubada 
i awaveꞌatumaieda. ꞌAda ꞌiveꞌatumai Yaubada mataneye faifaina 
basenadiotoga i kilumi Yaubada yana Buki ꞌwaineye i vo,

Egavo yadi vetumagana ꞌwainega yadi sauluva i na tonova Yaubada 
mataneye,

Mia ꞌatumaina wata miamia-vagaina i na veluagai.”

Tomotoga matatabuda ta sakona Yaubada mataneye.”
18   hYaubada abame yana nuasako tosakona faifaidi ꞌakonadi i veda. 

Fai tomia fwayafwaya fuedi Yaubada i vevedumweꞌaiꞌaieni wata sakona 
tulina tulina i ꞌiꞌidewadi ꞌadi vematavuloga i na veluagai ꞌwainega. Yadi 
sakonanidi ꞌwaidiega Yaubada yana nuanua tonovidi i tatalabodedi 
tomotoga ꞌifwaidi ꞌwaidiega. 19  iYaubada vematavuloga i veleveledi fai 
avaꞌai nuanuana tomotoga i na ꞌasetaiga taunina faifaina mageseye, kebu i 
da givediga, taunina i sivemagesedi. 20 I sivemagesediga yana ꞌidewadewa 
ꞌwaidiega fai fwayafwaya ꞌana ꞌidewavau ꞌwainega i maiga ꞌasiau Yaubada 
yana toketokena i ꞌeno-vagata wata yana sauluva magemagetadi tomotoga 
i ꞌasetadi. Kebu ꞌadi fata Yaubada i na ꞌisaotogi siwe ꞌana ꞌidewadewa i da 
ꞌisedina nika i da ꞌasetai taunina mogitana Yaubada toketokena bega kebu 
ꞌadi fata i na bavuseba i na vo, ꞌIma bavubavuma bega ꞌa sakosakona.”

21  jVona mogitana Yaubada i ꞌasetai, i lubwainedi i da subisubiai 
wata i da vevekaiwa yadi Yaubada ꞌwaineye, siwe fai i baila bega nuadi 
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ꞌanigaugaudi, nuaꞌavadi wata nuadi dududubalidi. 22  Yadi vona ꞌadi 
nogaya ꞌwa da vo ꞌaseꞌasetadi, weꞌe mogitana kebu ma yadi ꞌasetaga. 
23   kYaubada Miamia-vagaina wata Magemagetana i da subisubiaiga i 
baileni, taunidi ꞌadi ꞌidewadewa ꞌwaidie i ꞌoduꞌodu. Yadi ꞌeba ꞌodunidi 
kumaea, ꞌadi ꞌisaꞌisa tomotoga siwe kebu i na mia-vagata, manuga, ꞌaisaya 
wata ꞌaisaya daledaledi.

24 Fai tomotoga i baila Yaubada, nani-ꞌavoꞌavovo ꞌwaidie i ꞌoduꞌodu, begaidi 
Yaubada i baila i tauyedi bega avaꞌai sauluvaga sakoidi nuanuadi i ꞌiꞌidewadi. 
Sauluvanidi bunu ꞌana nuanua ꞌeba bunumayaga, tauniꞌavadi tomogodiega 
i sakosakona. 25 Yaubada ꞌana ꞌaseta i baila, maꞌitufa taunidi i tauyedi 
nani-vekavekali ꞌwaidie. Yaubada ꞌana ꞌidewadewa ꞌwaidie i ꞌoduꞌodu weꞌe 
mogitana i lubwaineda tomotoga matatabuda Yaubada ꞌada toꞌidewadewa ta 
na subisubiai kebu ta na ꞌailove. Vona mogitana, yaku nuanua baniꞌodi.

26  Fai tomotoga nuanuadi sakona, Yaubada i baila i tauyedi bunu ꞌana 
nuanua ꞌeba bunumayaga ꞌwaidie. Wata vevine baniꞌodi, sauluvanidi i 
lubwainediga i baila, vevineꞌava i luꞌavoꞌavovo. 27  lWata baniꞌodi iaveta 
nagi i baila, nuanuaotogidi iavetaꞌava i na luluꞌavoꞌavovo. Iavetaꞌavadi 
i sakosakona ꞌeba bunumayaga bwaikaotogina, begaidi vematavuloga i 
veveluagai tomogodi wata nuadi ꞌwaidie. Vematavuloganina i lubwainedi, 
yadi sauluva sakoidi ꞌadi tutula.

28 Wata fai Yaubada ꞌana ꞌaseta mogitana ꞌwaidie i venani-ꞌavoꞌavovo 
kebu nuanuadi faifaina i na nuanua, bega Yaubada i tauyedi nuaꞌanigaugau 
ꞌwaineye kebu ꞌadi fata i na venuaꞌivina-ꞌatumai. Nuadi i lulugaugaudiga, 
sauluvanidi kebu i da lubwainediga i ꞌiꞌidewadi. 29‑31 Sakona tulina tulina 
nuadi i ꞌewadi, baniꞌodi kukua ꞌadi nuanua ꞌwaidie i vebwaika, bunu ꞌana 
nuanua sakoidi nuadi i ꞌewai, i veveꞌunumagigi, i luluvewafa, i vevetaꞌataꞌala, 
i vevekali, wata i totoliveꞌeda nuanuadi vita i na veveluagadi. Wata i 
vevebonaivo, i awavesako, Yaubada i vevedumweꞌaiꞌaieni, i manimanini-
ꞌavoꞌavovo, i nunualaka, wata taunidi i awaꞌaiꞌaidi. Tutuya fuedi nani sakoidi 
ꞌadi nuanua ꞌwaidie i vevebwaika, tamadiavo wata inadiavo yadi veimea 
kebu nuanuadi, yadi nuanua ꞌokaꞌokadi, yadi vonaꞌawaufaufa i geugeudi, 
kebu i da nunuakalikali wata kebu i da ꞌiꞌisanuakalikali. 32  Yaubada yana 
veimea i ꞌenoꞌeno, tomotoga baniꞌodi i na vesauluvediga i lubwainedi i na 
wafaotoga. Veimeanina i ꞌasetai siwe wata i ꞌiꞌidewadi. Mogitana i sakona 
siwe yadi sakona i vebwaika-ꞌafoꞌafo, fai mali tomotoga baniꞌodi i na 
sakosakonaga i na ꞌisedi i na awaveꞌatumaiedi.

Tomotoga matatabuda ta na vonayavuga Yaubada mataneye.

2  1 Ekwavo, voke ꞌwa vonavona ꞌwa vo, Tomotoganidi mogitana 
tosakona, vematavuloga i na veluagai Yaubada ꞌwainega.” Siwe ꞌomi 
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wata tomotoganidi baniꞌodi ꞌwa sakosakona, ꞌwa awavesakoyediga nika 
ꞌasaꞌaiana taunimi ꞌwa awavesakoyemi, ꞌawaie kebu ꞌami fata ꞌwa na 
veꞌewa yami sakonanidi faifaidi Yaubada mataneye. 2  Ta ꞌasetai Yaubada i 
lubwaineni i na veimea tomotoga vematavuloga i na veluagai sauluvanidi 
sakoidi faifaidi. 3  Ekwavo, ꞌomi tomotoga ꞌifwaidi ꞌwa awavesakoyedi 
yadi sakona faifaidi, siwe ꞌomi wata baniꞌodi ꞌwa sakosakona, kebu tamu 
saiꞌafo ꞌwa na dega Yaubada yana vematavuloga ꞌwainega. 4 ꞌAkonadi i 
ꞌisanuakalikaliemi, i tokemaiga kebu i da tutula-matayoꞌo ꞌwaimie yami 
sakona faifaidi. ꞌAlo yana nuakalikalinina i venani-ꞌavoꞌavovo ꞌwaimie? I 
lubwainemi ꞌwa da ꞌasetai Yaubada ma yana nuakalikali i lulukamasemi, 
nuanuana ꞌwa na nuavilami yami sakona ꞌwaidiega.

5 Siwe ꞌomi ꞌwa baila, kebu nuanuami ꞌwa na nuavilami begaidi 
taunimi ꞌami vematavuloga ꞌwa ꞌivebwaikaꞌaꞌavai. Weꞌe Vonayavuga 
ꞌana ꞌAiata ꞌwaineye Yaubada yana veimea tonovina ꞌwainega ma 
yana nuasako tosakona matatabudi i na vematavulogidi, bei mogitana 
ꞌami tutula ꞌwa na veluagadi. 6   mꞌWa na veluagadiga fai ꞌaiatanina 
ꞌwaineye tomotoga matatabuda tutula ta na veluagai Yaubada ꞌwainega, 
yada sauluva ꞌadi ꞌisaꞌisa baniꞌodi. 7 Tomotoga ꞌifwaidi tutuya fuedi 
i vevesauluva ꞌatumaina nuanuadi Yaubada i na awaveꞌatumaiedi, 
nuanuadi ꞌaiꞌaiwabu i na veluagai ꞌwainega, wata nuanuadi taiadi i na 
mia-vagata. Tomotoganidi Yaubada mia ꞌatumaina wata miamia-vagaina 
i na veledi. 8   nWeꞌe tomotoga ꞌifwaidi taunidi ꞌaisedi faifaidi i nuanua, 
nani tonovidi i baila weꞌe sakona nuadi i ꞌewai, tomotoganidi Yaubada 
yana nuasako kasikasisinega i na vematavulogidi. 9 Tomia fwayafwaya 
matatabudi i sakosakonaga veviga wata ꞌweꞌwela i na veluagai, mogitana 
me Diu, siwe wata mali tomotoga taiadi. 10 Weꞌe tomia fwayafwaya 
matatabudi i vevesauluvaga ꞌatumaina, Yaubada i na awaveꞌatumaiedi, 
ꞌaiꞌaiwabu i na veledi, wata nuanua bikana mia ꞌatumaina taiadi i na 
veluagai ꞌwainega, mogitana me Diu, siwe wata mali tomotoga taiadi. 
11  oMogitana Yaubada deꞌe baniꞌodi i na veimeyeda, kebu i na lauꞌidi, me 
Diu wata mali tomotoga matatabuda ta vesala mataneye.

12‑15  pWeꞌe mali tomotoga taunidi kebu Diu Yaubada yana veꞌetoboda i 
maiaga Mosese ꞌwainega kebu i da ꞌasetadiga, siwe ꞌaiꞌedi i na sakonaga i 
na wafaotoga. Yaubada kebu i na veimeyedi veꞌetobodanidi kilukilumidi 
ꞌwaidiega fai kebu i da ꞌenoꞌenoga ꞌwaidie, siwe fai yadi nuanua ꞌwaidie 
Yaubada yana veꞌetoboda i ꞌenoꞌenovi, i na geugeudiga vematavuloga 
i na veluagai. ꞌAiꞌedi taunidi yadi nuanua ꞌwaidiega yadi sauluva wata 
Yaubada yana veꞌetoboda kilukilumidi taiadi i na vesalaga, ta ꞌasetai 
veꞌetobodanidi yadi nuanua ꞌwaidie i ꞌenoꞌenovi. ꞌAiꞌedi tamu sauluva 
sakoina i na ꞌidewaiga, ꞌadi vebae ꞌwainega i na ꞌasetai ꞌakonadi i sakona, 
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weꞌe ꞌaiꞌedi tamu sauluva ꞌatumaina i na ꞌidewaiga, ꞌadi vebae ꞌwainega 
i na ꞌasetai kebu i da sakonaga, yadi sauluva tonovidi. Fai ꞌadi fata deꞌe 
baniꞌodi i na vebaedi, ꞌeba ꞌisa Yaubada yana veꞌetoboda i ꞌenoꞌenovi 
nuadie.

Weꞌe me Diu, Yaubada yana veꞌetoboda kilukilumidi i ꞌenoꞌenovi 
ꞌwaidie. ꞌAiꞌedi i na sakonaga Yaubada i na veimeyedi veꞌetobodanidi 
ꞌwaidiega vematavuloga i na veluagai. Egavo Yaubada yana veꞌetoboda 
i na nogaidi siwe kebu i na vematayakeyakediga, kebu i na veꞌatumai 
mataneye, weꞌe egavo veꞌetobodanidi i na ꞌiꞌidewadiga Yaubada i 
na ꞌiveꞌatumaidi. ꞌAiꞌedi tamu aitoi veꞌetobodanidi matatabuna i na 
vematayakeyakediga Yaubada i na vo, Tomogonina yana sauluva 
tonovidi matakuye.” 16   qBei Vonayavuga ꞌana ꞌAiata ꞌwaineye Yaubada 
Iesu Keliso i na voneni tomotoga matatabuda yada sauluva wata yada 
nuanua givagivadi faifaidi ta na vonayavuga mataneye i na veimea 
vematavuloga faifaina. Naninidi a luluꞌageyedi Keliso Valana ꞌAtumaina 
ꞌwainega.

Veꞌetoboda Mosese ꞌwainega i maiaga me Diu 
kebu i da vematayakeyakediga.

17 Weꞌe ꞌomi me Diu a na vonemi. Taunimi ꞌami wagava ꞌwa awaꞌaiꞌaia 
ꞌwa vo, ꞌIma me Diu, ꞌa tauyema Yaubada yana veꞌetoboda ꞌwaidie, wata 
ꞌima yana tomotoga mogitana ꞌa veiana taiadi.” 18  Yaubada yana nuanua 
ꞌakonadi ꞌwa ꞌasetai veꞌetobodanidi ꞌwaidiega, bega ꞌami fata ꞌwa na 
venuaꞌivina-ꞌatumai avaꞌaibe sakona, ꞌalo avaꞌaibe sauluva ꞌatumaina. 
19 Wata ꞌwa vo, Egavo Yaubada i bavuyeniga i miamiani dudubala 
ꞌwaineye, ꞌima ꞌadi tove. Yadi nuanua dududubalidi ꞌa kikiavemagetadi.” 
20 Tutuya fuedi tobavu ꞌwa awaveꞌedeꞌededi wata egavo yadi nuanua 
bola mweamweadi yavayavava baniꞌodi ꞌwaidie ꞌwa veve. Yami nuanua 
ꞌwa vo, Fai Yaubada yana veꞌetoboda ꞌwaimeye, nani matatabuna ꞌa 
ꞌaseta-ꞌatumaidi wata naninidi ꞌa vonevoneyediga, vona mogitana.” 
21 Mali tomotoga ꞌwaidie ꞌwa veve, weꞌe kebu ꞌwa da vo, Taunima ꞌa na 
ve ꞌwaimeye.” ꞌWa lalauꞌage ꞌwa vo, Kebu ꞌwa na vainagoga,” weꞌe ꞌomi 
ꞌwa da nuani, ꞌwa vavainago? 22  ꞌWa vonavona ꞌwa vo, Kebu ꞌwa na 
sakonaga bunu ꞌana nuanua ꞌwaidie,” weꞌe ꞌomi ꞌwa da nuani, baniꞌodi 
ꞌwa sakosakona? Kumaea ꞌwaidie tomotoga i ꞌoduꞌodu ꞌwa ꞌiseꞌisedi 
ꞌwa veveꞌeduogaogala siwe ꞌomi ꞌwa da nuani, kukua ꞌwa vivinagodi 
kumaeanidi ꞌadi vanuga ꞌeba ꞌoduꞌodu ꞌwaidiega? 23  Veꞌetoboda i maiaga 
Mosese ꞌwainega faifaidi taunimi ꞌwa awaꞌaiꞌaimi ꞌwa vo, ꞌIma me Diu 
Yaubada yana veꞌetoboda ꞌa ꞌasetadi, nani bwaikina ꞌwaimeye.” Siwe ꞌwa 
da nuani, veꞌetobodanidi ꞌwa geugeudi bega yami sauluvanidi ꞌwaidiega 
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mali tomotoga Yaubada i awavesakoyeni? 24  rYami sauluvanidi faifaidi 
basenadiotoga i kilumi Yaubada yana Buki ꞌwaineye i vo,

ꞌOmi me Diu yami sauluva sakoidi ꞌwaidiega
Mali tomotoga Yaubada i awavesakoyeni.”

ꞌAnuꞌanunu ꞌAtumaina Yaubada yana 
tomotoga yadi nuanua i ꞌiveꞌivaudi.

25 Wata ꞌomi me Diu a na vonemi. Basenadi ꞌwa tubugaga bunumi i 
bobodi, ꞌami tugusa ꞌomi me Diu mogitana Yaubada yana tomotoga. Weꞌe 
ꞌaiꞌedi yana veꞌetoboda ꞌwa na vematayakeyakediga, bunu ꞌaibobo ꞌami 
wagava ꞌeba ꞌinana. ꞌAiꞌedi veꞌetobodanidi ꞌwa na geugeudi, bunu ꞌaibobo 
avaꞌai ꞌana ꞌatumaina, ꞌomi baniꞌodi mali tomotoga Yaubada i bavuyeni. 
26  Weꞌe ꞌaiꞌedi mali tomotoga taunidi kebu Diu bunu ꞌaibobo kebu i da 
ꞌewaiga, siwe Yaubada yana veꞌetoboda i na vevematayakeyakediga, 
taunidi mogitana yana tomotoga. 27 Tomotoganidi mogitana kebu 
tomotoga Diu, bunu ꞌaibobo kebu, siwe ꞌomi me Diu i na awavesakoyemi 
fai veꞌetoboda ꞌwa geugeudi. Avinodi Yaubada yana veꞌetoboda 
kilukilumidi ꞌwaimie i ꞌenoꞌenovi wata bunu ꞌaibobo ꞌwa ꞌewai siwe 
ꞌwa geugeudi, weꞌe tomotoganidi kebu bunu ꞌaibobo i da ꞌewaiga, siwe 
Yaubada yana veꞌetobodanidi i vevematayakeyakedi.

28  Egavo Yaubada yana tomotoga mogitana? ꞌOmi me Diu ꞌwa vonaga 
ꞌwa vo, Bunu ꞌaibobo ꞌa ꞌewaiga Yaubada yana veimea baniꞌodi, ꞌima yana 
tomotoga mogitana. Tamamavo wata inamavo tomotoga Diu, sauluva 
Diu matatabuna ꞌa veveꞌililibuyedi, mogitana ꞌima me Diu.” Baniꞌodi ꞌwa 
voneyediga siwe kebu. 29  sEgavo yadi nuanua tonovidi Yaubada mataneye 
taunidi yana tomotoga mogitana. Veꞌetoboda kilukilumidi kebu ꞌana 
fata tamu aitoi yana nuanua i na sivilai, weꞌe mogitana ꞌAnuꞌanunu 
ꞌAtumaina tomotoganidi yadi nuanua i sisiviladi i ꞌiveꞌivaudi, ꞌwa da 
vo ꞌAnuꞌanununina ꞌAtumaina yadi nuanua sakoidi i da bobo-yavuledi. 
Tomotoganidi mogitana Yaubada yana tomotoga, ꞌadi subia i veveluagai 
ꞌwainega, kebu tomotoga ꞌwaidiega.

Yaubada yana vonaꞌawaufaufa kebu i na geudi.

3  1 A vonavonaga bunu ꞌaibobo faifaina, ꞌwa da nuani, tomotoga Diu 
ꞌaivaita i na veluagai fai taunidi ꞌailaꞌa Diu ꞌalo kebu? Bunu ꞌaibobo, 

ꞌwainega ꞌaivaita i na veluagai? 2  Eꞌe, ꞌeba ꞌaivaita fuedi me Diu ꞌwaidie. 
Tamu ꞌeba ꞌaivaita side baniꞌodi. Yaubada yana Vona i ꞌaniveleneni me 
Diu ꞌwaidie i na ꞌiꞌisaveꞌavini.

3   tAvinodi me Diu ꞌifwaidi yana Vonanidi i vedumweꞌaiꞌaiedi, weꞌe 
Yaubada kebu tamu saiꞌafo i na bailedi. 4  uꞌAkonadi ꞌwa ꞌasetai tomotoga 
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matatabudi i vevekali weꞌe Yaubada yana vona matatabuna tonovidi. 
Baniꞌodi yana Buki ꞌwaineye i kilumi i vo,

Yaubada, ꞌu vonaga, tomotoga fuedi i ꞌiseni yamu vona tonovidi.
ꞌAiꞌedi tomotoga i na vevitamu sakona faifaina, fuedi i na ꞌasetai i 

vevekali.”
5 Tomotoga ꞌifwaidi i vonavona i vo, ꞌAiꞌedi ta na sakosakonaga, 

nani ꞌatumaina, mali tomotoga sakonanidi i na ꞌisedi ꞌwainega i na 
vo, Yaubada kebu baniꞌodiga, taunina ꞌatumaiotogina.” Wata i vo, 
Yama sakonanidi ꞌwaidiega Yaubada yana ꞌatumaina ꞌa sisivemageseni, 
siwe awale vematavuloga ꞌa veveluagai ꞌwainega?” 6  Yadi vonanidi 
mogitana vekali, kebu baniꞌodiga. Yaubada yana sauluva tonoviꞌavadi. 
ꞌAiꞌedi sakona i da ꞌiseꞌisedimoga, ꞌawaie Vonayavuga ꞌana ꞌAiata 
ꞌwaineye kebu ꞌana fata veimea tonovina ꞌwainega i na veimeyeda. 
7 Wata tomotoga ꞌifwaidi i vonavona i vo, ꞌAiꞌedi ta na vevekaliga, nani 
ꞌatumaina, bega tomotoga vekalinidi i na ꞌisedi nika ꞌwainega Yaubada 
yana Vona tonovidi i na ꞌaseta-matayoꞌodi ma yadi subia Yaubada i na 
awaꞌaiꞌaia. Yama vekalinidi ꞌwaidiega Yaubada yana sauluva tonovidi ꞌa 
sisivemagesedi, siwe awale vematavuloga ꞌa na veluagai ꞌwainega ꞌwa da 
vo ꞌima tosakona baniꞌodi.” 8  ꞌAiꞌedi yadi vonanidi vona mogitana ꞌako 
ta da vo, Ma fueda ta na sakotoga nika nani ꞌatumaidi i na souyedi.” 
Nuanuananidi mogitana vekali, siwe tomotoga ꞌifwaidi i awavesakoyeku 
igodina yau wata baniꞌodi a da vevesauluvedi. I lubwainedi tomotoganidi 
ꞌadi vematavuloga i na veluagai.

Kebu tamu aitoi tonovina Yaubada mataneye.
9  vVetuma baniꞌodi ta na voneyedi? ꞌWa da nuani, me Diu ꞌatumaidi 

Yaubada mataneye, weꞌe mali tomotoga sakoidi? Kebuꞌaꞌava. ꞌAkonadi a 
vonemi matatabuda ta vesala, me Diu wata mali tomotoga ma fueda ta 
sakosakona, ꞌwa da vo sakona i da veveimeyeda. 10  wBaniꞌodi basenadi 
Yaubada yana Buki ꞌwaineye i kilumi i vo,

Kebu tamu aitoi tonovina Yaubada mataneye, kebuꞌaꞌavaotoga.
11 Kebu tamu aitoi sauluva tonovina i da ꞌasetaiga, ꞌalo Yaubada faifaina 

i da nunuavetafewaga.
12  Tomotoga matatabudi Yaubada yana ꞌedaꞌeda i baileni.
Tomotoganidi i venani-ꞌavoꞌavovo.
Kebu tamu aitoi i da vevesauluva ꞌatumaina, kebuꞌaꞌavaotoga.
13   xYadi vona ꞌadi nogaya baniꞌodi taumata ꞌanibaina magaina,
Bonadi vekali ꞌadi loi,
Yadi vona tuva baniꞌodi, ꞌwaidiega tomotoga vita wata wafa i 

veveluagadi.
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14  yMa yadi nuasako i manimanini,
15  zYadi nuanua ꞌanidabadi, nuanuadi tomotoga vita i na veleveledi 

wata luvewafa.
16  ꞌAwalawa matatabuna ꞌwaidiamo i nunagoga i sakosakona, ꞌwa da vo 

mulidiega yadi sakona ꞌiavena i da ꞌenoꞌeno, ꞌivesako wata ꞌweꞌwela,
17 Mia ꞌatumaina wata veiana bavubavuotogidi.
18   aKebu tamu saiꞌafo Yaubada i da kololoyeni bega i da veꞌililibuyeni.”
Tomotoga yada sauluva side baniꞌodi begaidi Yaubada deꞌe baniꞌodi i 

voneyedi yana Buki ꞌwaineye.
19 Egavo Yaubada yana Vona i ꞌewadiga, i lubwainedi yana Vonanidi 

matatabuna i da vematayakeyakedi. Siwe tomotoga matatabuda, 
me Diu wata mali tomotoga taiadi yana Vonanidi ta geugeudi bega 
Vonayavuga ꞌana ꞌAiata ꞌwaineye mataneye ta na veꞌwadamo kebu ta 
na veꞌawafatafata. 20  bFai matatabuda yana veꞌetoboda ta geugeudi bega 
kebu ꞌana fata Yaubada i na vo, Deꞌe tomogonina yana sauluva tonovidi 
matakuye.” Weꞌe mogitana Yaubada yana veꞌetobodanidi yada sakona 
i sivemagesedi fai ta geugeudi nika ꞌwainega ta ꞌasetai matatabuda ta 
sakosakona.

Yaubada tomotoga i ꞌiveꞌatumaida vetumagana ꞌwainega.
21 Mogitana ꞌida nagami tosakona siwe tutuya deꞌe ꞌwaineye Yaubada 

tamu ꞌedaꞌeda i veda ꞌwainega taunina i ꞌiveꞌatumaida yada sauluva 
i tonova mataneye. ꞌEdaꞌedanina faifaina basenadiotoga Mosese 
wata Yaubada yana toluꞌivonavo i kilumi, weꞌe kebu ta da veꞌatumai 
Yaubada mataneye yana veꞌetoboda ꞌadi vematayakayaka ꞌwaidiega. 
22‑23   cꞌAda ꞌiveꞌatumainina side baniꞌodi. Yaubada i ꞌiveꞌatumaidaga 
yada vetumagana ꞌwainega. Egavo ma yadi vetumagana taunidi i 
tauyedi Iesu Keliso ꞌwaineye, faifaidi Yaubada i vo, Tomotoganidi yadi 
sauluva tonovidi matakuye, kebu yadi sakonaga.” Tomotoga matatabuda 
ta vesala, me Diu wata mali tomotoga ma fueda ta sakona. Yaubada 
Magemagetana, i lubwaineda ꞌida wata yada sauluva magemagetadi, 
siwe matatabuda yada sakonanidi faifaidi ta ꞌusa ꞌwaineye. 24  dTa sakona 
siwe fai ta vetumagana Iesu Keliso ꞌwaineye Yaubada i ꞌiveꞌatumaida 
wata i nuatavunida. Kelisonina ꞌwainega i ꞌisanuakalikalieda wata i 
vesauluva ꞌatumaina ꞌwaideye i tuveobuda sakona ꞌwainega, siwe kebu 
ta na tutuliga. 25  eYaubada Keliso i ꞌaniveleneni i wafa tomotoga matadie 
bega yana wafanina ꞌwainega yada sakona ꞌadi vita i evadi, Yaubada 
yana nuasako ꞌwaideye i ꞌaꞌava, wata dayaginega yada sauluva i tonova 
Yaubada mataneye. ꞌAiꞌedi ta na vetumagana Keliso dayagina i lolo 
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faifaida, nuatavunanina ta na veluagai. Wata Keliso yana wafanina 
ꞌwainega, Yaubada i veda yana sauluva tonovidi fai basenadi i tokemaiga 
tomotoga yadi sakona i ꞌiseꞌisedimo, siwe i ꞌasetai ꞌawaie Keliso yadi 
sakonanidi i na tutulidi yana wafa ꞌwainega. 26  Weꞌe tutuya deꞌe, fai 
Keliso i ꞌaniveleneni bega ta ꞌasetai Yaubada yana sauluva tonovidi 
wata tomotoga yadi vetumagana ꞌwaidiega i ꞌiveꞌatumaidi. Egavo i 
vetumagana, Keliso yana wafa ꞌwainega yadi sakona i tutulaꞌaꞌavadi, 
Yaubada i nuatavunidi yadi sauluva i tonova mataneye.

27 Vetuma ꞌwa da nuani? ꞌAda fata taunida ta na awaꞌaiꞌaida ꞌada 
ꞌiveꞌatumai Yaubada mataneye faifaina? Kebu, kebu ꞌada fata ta na 
awaꞌaiꞌaidaga fai ꞌada ꞌiveꞌatumai mataneye kebu veꞌetoboda ꞌadi 
vematayakayaka ꞌwaidiega, weꞌe mogitana vetumagana ꞌwainega. 
28   fBega ta nuani tomotoga yadi sauluva i tonovaga Yaubada mataneye 
vetumagana ꞌaisena ꞌwainega, kebu veꞌetoboda ꞌadi vematayakayaka 
ꞌwaidiega. 29‑30  gWata ꞌwa da nuaniga? Me Diu ꞌaisedi yadi Yaubada wata 
ꞌaisedi i na ꞌitaꞌitaꞌiedi? Kebu. Yaubada ꞌaitamogana, bega taunina me Diu 
yadi Yaubada wata mali tomotoga kebu taunidi Diu yadi Yaubada. ꞌOmi 
me Diu ꞌwa na veꞌatumai Yaubada mataneye yami vetumagana ꞌwainega, 
wata baniꞌodi ꞌomi kebu me Diu yami vetumagana ꞌwainega ꞌwa na 
veꞌatumai. 31 Fai ta veꞌatumaiga Yaubada mataneye yada vetumagana 
ꞌwainega, weꞌe yana veꞌetoboda baniꞌodi? Ta na bailedi? Kebu, kebu ta na 
bailediga, ta na awaveꞌatumaiedi.

Ebelamo yana vetumagana yada ꞌeba ꞌisa.

4  1 Ebelamo, me Diu ꞌadi wauma lamuna a na veifufuyeni. Yana 
veꞌatumai Yaubada mataneye, avaꞌai ꞌwainega? 2  ꞌAiꞌedi yana 

vematayakayaka ꞌwainega Yaubada i da ꞌiveꞌatumaia, ꞌako yana 
vematayakayakanina faifaina taunina i da awaꞌaiꞌaia. Siwe kebu tamu 
nani i da ꞌenoꞌeno bega ꞌwainega taunina i na awaꞌaiꞌaia Yaubada 
mataneye. 3   hꞌAna ꞌiveꞌatumai faifaina i kilumi Yaubada yana Buki 
ꞌwaineye i vo,

Ebelamo i vetumagana Yaubada ꞌwaineye,
Yana vetumagananina faifaina Yaubada i awaveꞌatumaieni
I vo, Taunina yana sauluva tonovidi matakuye.”
4 ꞌAiꞌedi tamu aitoi i na vetofolovaga tamu tomogo ꞌwaineye mani i 

na veleni. Siwe kebu i na vo, Deꞌe ꞌana nuakalikali,” weꞌe mogitana i na 
vo, ꞌAna tutula, folova vitadi i ꞌidewadiga faifaina.” 5 Weꞌe ꞌiveꞌatumai 
folova ꞌwainega kebu faifaina Yaubada i da nuanuaga, vetumagana 
nani bwaikina ꞌwaineye. Avinodi ꞌida tosakona, siwe ꞌaiꞌedi ta na 
vetumaganamo Yaubada ꞌwaineye ta na veꞌatumai mataneye, bega 
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faifaida i na vo, Taunidi yadi sauluva tonovidi matakuye, yadi sakona i 
ꞌaꞌava.” 6  Wata baniꞌodi basenadiotoga Kini Devida i vona ꞌada ꞌiveꞌatumai 
Yaubada mataneye faifaina. I vonaga i vo, Egavo i veꞌatumaiga, 
kebu yadi folova ꞌalo yadi vematayakayaka ꞌwaidiega, i veꞌatumaiga 
vetumaganaꞌava ꞌwainega, ꞌeba sosoana ꞌwaidie.” 7  iWata i vo,

Egavo yadi sauluva sakoidi Yaubada i nuatavunidiga wata yadi sakona i 
ꞌuꞌumidiga,

ꞌEba sosoana ꞌwaidie.
8  Aitoi yana sakona ꞌAuvea kebu i na nuanuanidiga,
ꞌEba sosoana ꞌwaineye.”
9 Sosoananina Devida i voneyeniga, ꞌwa da nuani, me Diu kumanidiavo 

bunudi i bobodiga ꞌaisedi i veveluagai yadi vetumagana ꞌwainega? Kebu, 
wata mali tomotoga bunu ꞌaibobo kebu i da ꞌewaiga ꞌadi fata i na sosoana 
yadi vetumagana ꞌwainega. Nani deꞌe ta ꞌasetai fai ꞌakonadi Yaubada 
yana Buki ꞌwainega a luꞌivona ꞌwaimie. I vo,

Ebelamo i vetumagana Yaubada ꞌwaineye,
Yana vetumagananina faifaina Yaubada i awaveꞌatumaieni,
I vo, Taunina yana sauluva tonovidi matakuye.”
10 Maꞌavia ꞌana awaveꞌatumai i veluagai? Nagami Yaubada i 

awaveꞌatumaieni mulieta bununa i boboi, ꞌalo bununa i boboina mulieta 
i awaveꞌatumaieni? Nagami Yaubada i awaveꞌatumaieni, mulieta bununa 
i boboi. 11 Nagami Yaubada i vo, Ebelamo yana vetumagana ꞌwainega 
yana sauluva i tonova matakuye,” mulieta wata i voneni bununa i 
boboi. I boboiga, yana ꞌeba ꞌisa nagami Yaubada i awaveꞌatumaieni yana 
vetumagana faifaina, mulieta tugusanina i ꞌewai. Naninidi i souyedi 
Ebelamo ꞌwaineye bega egavo tugusanina kebu i da ꞌewaiga siwe yadi 
vetumagana ꞌaisena ꞌwainega i veꞌatumai Yaubada mataneye, taunidi 
baniꞌodi Ebelamo ꞌana wauma i vetubuna ꞌwaineye. 12  Wata baniꞌodi 
Ebelamo me Diu tubudi, kumanidiavo Yaubada yana tugusa i ꞌewai 
tomogodi ꞌwaidie. I vetubunaga kebu bunu ꞌaibobo ꞌaisena faifainaga, 
siwe wata fai yana sauluva i salai. Yana sauluvanina bola kebu bunu 
ꞌaibobo i da ꞌewaiga, ma yana vetumagana Yaubada ꞌwaineye i miamia.

Yaubada yana vonaꞌawaufaufa ꞌwaideye ꞌadi mogitana 
ta na veluagadi vetumagana ꞌwainega.

13  Basenadiotoga Yaubada i vonaꞌawaufaufa Ebelamo ꞌwaineye i 
vo, ꞌOmu wata ꞌamu wauma fwayafwaya matatabuna a na velemi.” 
Deꞌe baniꞌodi Yaubada i vonaꞌawaufaufa Ebelamo ꞌwaineye fai yana 
vetumagana faifaina Yaubada i vo, Taunina yana sauluva i tonova 
matakuye,” kebu veꞌetoboda ꞌadi vematayakayaka ꞌwaidiega i da 
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veꞌatumaiga. 14  jYaubada kebu i da vo, Tomotoganidi yaku veꞌetoboda a 
velediga Mosese ꞌwainega i na vematayakeyakedi yaku vonaꞌawaufaufa 
ꞌadi mogitana i na veluagadi.” ꞌAiꞌedi mogitana, weꞌe tomotoganidi i 
vetumaganamo baniꞌodi? ꞌWa da vo i da vetumagana-maimaiga wata 
Yaubada yana vonaꞌawaufaufa i da venani-ꞌavoꞌavovo. 15  kKebu ꞌana fata 
tomotoga Yaubada yana vonaꞌawaufaufa ꞌadi mogitana i na veluagadi 
yana veꞌetoboda ꞌadi vematayakayaka ꞌwaidiega fai veꞌetobodanidi 
i geugeudi bega Yaubada yana nuasako wata yana vematavuloga i 
sousouyedi ꞌwaidie. ꞌAiꞌedi veꞌetoboda kebu, ꞌako tomotoga kebu i da 
geugeudi. Siwe fai veꞌetobodanidi i ꞌenoꞌenovi nika tomotoga i geugeudi 
ꞌadi vematavuloga i na veluagai.

16  Fai veꞌetoboda ꞌwaidiega Yaubada yana nuasako i sousouyeni, 
bega yana vonaꞌawaufaufa ꞌadi mogitana kebu ꞌana fata ta na 
veluagadi veꞌetobodanidi ꞌadi vematayakayaka ꞌwaidiega. Weꞌe 
mogitana vetumaganaꞌava ꞌwainega nika ta na ꞌasetai mogitana, 
vonaꞌawaufaufanidi Yaubada yana ꞌanivelena-maimaiga ꞌwaideye. ꞌAiꞌedi 
me Diu yadi veꞌetoboda ta na vematayakeyakediga ꞌalo kebu, kebu 
tamu avaꞌai, weꞌe nani bwaikina ta na vetumagana Yaubada ꞌwaineye 
Ebelamo baniꞌodi i vetumagana, nika vonaꞌawaufaufa ꞌadi mogitana ta na 
veluagadi. ꞌAiꞌedi Ebelamo ta na salaiga, ꞌida tubunavo. 17  lTa na vetubuna 
Ebelamo ꞌwaineye faifaina Yaubada i vona yana Buki ꞌwaineye i vo,

A venuaꞌivinemu bega ꞌailaꞌa tulina tulina i na veꞌawatubuna 
ꞌwaimuye.”

Bega Ebelamo ꞌida tovetumagana tubuda Yaubada mataneye. 
Yaubadanina kumanina Ebelamo i vetumagana ꞌwaineye, taunina towafa 
ꞌadi tosivetovoi wata naninidi bola kebu i da souyediga, faifaidi i vovona-
vagata ꞌwa da vo ꞌakonadi i da souyedi.

18   mBasenadiotoga Yaubada Ebelamo i voneni i vo,
ꞌAmu wauma i na vefue,
Walaꞌai ꞌana ꞌilukulukuta baniꞌodi.”
Ebelamo kebu tamu natunavoga wata ꞌakonadi i veꞌauvea siwe 

kebu i da vo, Baniꞌodi i na munega ꞌaku ꞌailaꞌa i na vefue?” Ma yana 
vetumagana i nuaniamo mogitana Yaubada yana vonaꞌawaufaufanina 
ꞌana mogitana i na souyeni, nika mogitana ꞌailaꞌa tulina tulina i vetubuna 
ꞌwaineye. 19  nEbelamo i veꞌauvea-ꞌafoꞌafo ꞌana malamala 100 lilivaneye 
i ꞌasetai taumata ꞌawaneye i tovotovoi weꞌe yana vavine Sela i vemoꞌai 
kebu ꞌadi fata venatuna, siwe yana vetumagana kebu i da mwea. 20 Ma 
yana vetumagana Yaubada yana vonaꞌawaufaufanina faifaina kebu i da 
venuanaluga, yana vetumagananina i kiavetoketokei Yaubada i subiaimo 
naninina ꞌawaie i na souyeniga faifaina. 21 I nuani mogitana Yaubada ma 
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yana toketokena, avaꞌai i voneyeniga ꞌana mogitana i na souyeni. 22   oYana 
vetumagananina ꞌwainega Yaubada i awaveꞌatumaieni i vo, Taunina 
yana sauluva matatabuna tonovidi matakuye.” 23‑24  pAwaveꞌatumai ꞌana 
vonanina i kilumiga kebu Ebelamo ꞌaisena faifainaga, wata ꞌida faifaida, 
fai ta vetumagana ꞌwaineye Yaubada i awaveꞌatumaieda. Yaubadanina, 
ꞌada Toveimea Iesu i sivetovoia wafayega. 25  qꞌAda Toveimeanina Yaubada 
i ꞌaniveleneni tomotoga i luvewafai yada sakona faifaidi weꞌe Yaubada i 
sivetovoia bega ta veꞌatumai mataneye yada sakona i nuatavunidi.

Iesu ꞌwainega Yaubada i veianeda.

5  1  rTutuya deꞌe ꞌwaineye Yaubada i ꞌiveꞌatumaida yada sakona 
i ꞌuꞌumidi fai ta vetumagana Iesu Keliso ꞌwaineye. ꞌAda 

ꞌiveꞌatumainina ꞌwainega ta veiana Yaubada taiadi wata mia ꞌatumaina 
ta veveluagai, ꞌada Toveimea Iesu Keliso faifaida i ꞌidewai. 2  Wata fai 
ta vetumagana ꞌwaineye i mieda Yaubada yana nuakalikali nageneye, 
ꞌasiau bei ta miamia i vevesauluva ꞌatumaina ꞌwaideye. Wata fai ta nuani 
mogitana ꞌawaie Yaubada yana ꞌaiꞌaiwabu magemagetadi i na veleda 
ta sososoana bwaikina. 3   sꞌAiꞌaiwabu ta na veluagadiga kebu ꞌaisedi 
faifaidi ta da sososoanaga, siwe wata vita ta veveluagadiga faifaidi ta 
sososoana fai ta ꞌasetai vitanidi ꞌwaidiega yada tokemaiga i vevebwaika. 
4 Yada tokemaiga i na nagoga ta na vetoketoke wata ta na kumakumaga, 
nika ꞌwainega ta na vetumagana faꞌalina wata ta na nuani mogitana 
ꞌaiꞌaiwabu i na veleda. 5 Ta ꞌasetai mogitana ta na veluagai bega kebu ta 
na bunumayaga, fai ꞌAnuꞌanunu ꞌAtumaina i veleda bega ta vevebaeda 
Yaubada yana nuakalikali bwaikina ꞌwaideye.

6  Mogitana Yaubada i nuakalikalieda fai bola ꞌida kebu ta da 
vetoketokega wata kebu ꞌada fata taunida ta na ꞌiveꞌatumaidaga, bei 
Yaubada yana nuanua ꞌana tutuya mogitana ꞌwaineye, Keliso i wafa 
ꞌida Yaubada ꞌana tovedumweꞌaiꞌai faifaida. 7 Tamu tomogo ꞌatumaina 
ꞌana ꞌitaꞌitaꞌi faifaina, kebu ꞌana fata tamu aitoi taunina i na tauya-
matayoꞌoyeni wafa ꞌwaineye. Weꞌe voke tamu tonuakalikali ꞌana ꞌitaꞌitaꞌi 
faifaina ꞌana fata tamu aitoi taunina i na tauyeni wafa ꞌwaineye. 8   tWeꞌe 
Yaubada yana nuakalikali bwaikaotogina i veda fai bola ta sakosakona 
Keliso i wafa ꞌada ꞌitaꞌitaꞌi faifaina.

9  uFai Keliso dayagina i ilolo faifaida bega ta veꞌatumai Yaubada 
mataneye, vona mogitanaotoga i na ꞌitaꞌitaꞌieda Yaubada yana nuasako 
ꞌwainega nika kebu yada sakona ꞌadi tutula ta na veluagadiga. 10  vNagami 
ꞌida Yaubada ꞌana gaviavo, Natuna yana wafa ꞌwainega i veianeda. 
ꞌAkonadi taiadi ta veianaga, vona mogitanaotoga i na ꞌitaꞌitaꞌieda fai 
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Keliso ma yawaina i miamia abame. 11 Mogitana i na ꞌitaꞌitaꞌieda siwe 
wata ta sososoana Yaubada ꞌwaineye fai ꞌada Toveimea Iesu Keliso 
ꞌwainega Yaubada taiadi ta veiana.

Adama ꞌwainega wafa i souyeni, weꞌe Keliso 
ꞌwainega mia-vagata i souyeni.

12   wTomogo ꞌaitamogana yana sakona ꞌwainega, tomia fwayafwaya 
matatabuda ta sakona, bei sakona i velamu. Adama yana sakonanina ꞌana 
tutula i wafa bega wata wafa i souyeni tomia fwayafwaya matatabuda 
ꞌwaideye fai fueda ta sakona. 13  Basenadiotoga Yaubada yana veꞌetoboda 
kebu i da maiga Mosese ꞌwainega, tomotoga i sakosakona siwe fai 
veꞌetoboda kebu, bega Yaubada yadi sakonanidi i veveꞌiseꞌisedi. 14  xAdama 
ꞌwainega i mai Mosese ꞌwaineye wafa i vetoketoke tomotoga ꞌwaidie. 
Tomotoga matatabudi i wafa, weꞌe egavo Yaubada yana veimea kebu i da 
geuyaga baniꞌodi Adama i sakona, siwe wata i wafa.

Adama wata yana sakonanina, a na veifufuyedi bega ꞌwaidiega Iesu 
yana sauluva ꞌatumaidi ꞌwa na ꞌasetadi. 15 Tomotoganidi ꞌadi ꞌailuga 
yadi sauluva kebu i da vesalaga fai Yaubada yana ꞌanivelena-maimaiga 
ꞌwaideye kebu baniꞌodi Adama yana sakona. Tomogonina yana sakona 
ꞌwainega tomotoga fuedi wafa i veluagai, weꞌe mogitana tamu tomogo 
yana nuakalikali ꞌwainega Yaubada ma yana nuakalikali i ꞌanivelena-
maimaiga ꞌwaideye. Mogitana, Iesu Keliso ꞌwainega, Yaubada yana 
ꞌanivelena-maimaiga ꞌatumaiotogina tomotoga fueda ta veluagai. 
16  Yaubada yana ꞌanivelena-maimaiga ꞌwaideye yana nuakalikali 
ꞌwainega, kebu i da vesalaga naninidi i souyedi tomogonina ꞌaitamogana 
yana sakona ꞌwainega. Sakonanina ꞌaitamogana ꞌwainega Yaubada i 
veimea sakona matatabuna ꞌadi tutula wafa. Weꞌe tomotoga matatabudi i 
sakosakona mulieta Yaubada yana ꞌanivelena-maimaiga ꞌada nuakalikali 
i ꞌiveꞌatumaida bega i vo, Yami sakona i ꞌaꞌava, yami sauluva tonovidi 
matakuye.” 17 Tomogonina ꞌaitamogana yana sakona ꞌwainega wafa i 
vetoketoke, weꞌe vona mogitana naninina i souyeniga tamu tomogo 
ꞌana wagava Iesu Keliso ꞌwainega ꞌatumaiotogina. Egavo Yaubada 
yana nuakalikali bwaikina i na ꞌewai wata i na vonedi i na vo, ꞌOmi a 
ꞌiveꞌatumaimi siwe kebu ꞌwa na tutuliga,” taunidi yadi mia matatabuna 
ꞌwaidie i na vetoketoke Keliso ꞌwainega.

18   yYaku vona ꞌana nuanua side baniꞌodi. Sakona ꞌaitamogana ꞌwainega 
matatabuda ta sakosakona bega Yaubada i vo, Yadi sakona ꞌadi tutula 
vematavuloga a na veledi,” wata baniꞌodi Keliso nani ꞌaitamogana 
ꞌatumaina i ꞌidewai i wafa faifaida bega tomotoga fueda i ꞌetoyavuda 
sakona ꞌwaidiega wata mia ꞌatumaina wata miamia-vagaina taiadi 
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i veleda. 19 Wata fai tomogo ꞌaitamogana Yaubada yana veimea i 
vedumweꞌaiꞌaieni matatabuda ta sakosakona, weꞌe tomogo ꞌaitamogana 
Keliso, Yaubada yana nuanua i vematayakeyakeni nika ꞌwainega Yaubada 
tomotoga fuedi i na ꞌiveꞌatumaidi.

20  Yaubada yana veꞌetoboda i maia Mosese ꞌwainega bega tomotoga 
yadi sakona i sivemagesedi nika sakona i vebwaika. Mogitana 
i vebwaika, siwe Yaubada yana nuakalikali i vebwaika-ꞌafoꞌafo. 
21  zNagami sakona i vetoketoke ꞌana tutula tomotoga matatabudi i 
wafawafa, siwe fai Yaubada yana nuakalikali i vebwaika-ꞌafoꞌafo i 
ꞌiveꞌatumaida, begaidi mia ꞌatumaina wata miamia-vagaina ta na 
veluagai. Nani deꞌe Yaubada i ꞌidewai ꞌada Toveimea Iesu Keliso yana 
wafa ꞌwainega.

Keliso ꞌana miaveꞌitubama ꞌwainega mia ꞌivauna ta veluagai.

6  1 Yaubada yana nuakalikali nani bwaikaotogina, bega ꞌwa da 
nuani? Tutuya fuedi ta na sakosakonaga, i lubwaineni ꞌana fata 

Yaubada yana nuakalikali i na vevebwaika? 2  A nuani kebuꞌaꞌavaotoga. 
ꞌAiꞌedi tamu aitoi i na wafaga, yana mia fwayefwayeye i ꞌaꞌava, 
wata baniꞌodi ꞌida ta wafa yada sauluva sakoidi ta ꞌiawedi. Fai ta 
wafaga sakona yana toketokena ꞌwaideye i ꞌaꞌava, bega ꞌaiꞌedi ta na 
sakosakonaga kebu i da lubwaineda. 3  Avaꞌai a na voneyeniga ꞌakonadi 
ꞌwa ꞌasetai. Tutuyanina ta bafitaiso Iesu Keliso ꞌana wagavayega, 
ꞌakonadi taiadi ta miaveꞌitubama. Fai ta miaveꞌitubama taiadi, yana 
wafa ꞌwaineye ꞌwa da vo taiadi ta da wafa. 4   aKeliso i wafaga i tavuni, 
wata baniꞌodi ta bafitaiso i lekoada ufayega ꞌwa da vo Iesu taiadi ta da 
wafa i da tavunida. Fai baniꞌodi ta wafayediga, bega Yaubada Tamada 
Keliso i sivetovoia wafayega yana toketokena ꞌwainega, wata ꞌida i 
sivetovoida bega mia ꞌivauna wata ꞌatumaina ta veluagai.

5  Ta wafaga wata i sivetovoida mia ꞌivauna ta veluagaiga ꞌadi ꞌaseta 
side baniꞌodi. Kebu ꞌaisedaga, Keliso taiadi ta wafa wata baniꞌodi 
Yaubada i sivetovoiaga wata fai ꞌakonadi taiadi ta miaveꞌitubama ꞌida 
mogitana i na sivetovoida. 6   bꞌAkonadi ta ꞌasetai tutuyanina Keliso i 
tutufwaseni ꞌai lagalagana ꞌwaineye, yada nuanua sakoidi nagami, 
taiadi i tutufwasedi i wafa. Nagami tauniotogida nuanuada bega ta 
sakosakona, weꞌe Keliso ꞌana ꞌai lagalagana ꞌwaineye nuanuananidi i 
veꞌaꞌavaotogidi. Basenadi sakona i vetoketoke ꞌwaideye, sakonanina 
yana nuanua ta ꞌiꞌidewadi, siwe fai baniꞌodi ta wafayediga Keliso taiadi, 
kebu ꞌana fata sakona wata i na veveimeyeda. 7 ꞌAiꞌedi aitoi Keliso taiadi 
i na wafaga, sakona kebu ꞌana fata i na veveimeyeni.
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8  Fai Keliso taiadi ta wafaga, ta vetumagana wata Keliso taiadi ta na 
miamia. 9  cMogitana taiadi ta na miamia fai ta ꞌasetai Yaubada Keliso 
i sivetovoia kebu ꞌana fata i na wafa-vaitugana, kebu wata wafa i na 
vetoketoke ꞌwaineye. 10  dWafanina ꞌwainega i wafaga, yada sakona i 
wafedi, tutuya ꞌaitamogana i wafa sakona matatabuna faifaidi, weꞌe 
ꞌasiau Yaubada taiadi i miaveꞌitubama i miamia. 11  eWata baniꞌodi 
taunimi ꞌwa na nuanimi, ꞌwa na vo, ꞌIma ꞌa wafa Keliso taiadi, sakona 
kebu ꞌana fata i na vetoketoke ꞌwaimeye wata fai Iesu Keliso taiadi ꞌa 
miaveꞌitubama, ma yawaima taunima ꞌa tauyema Yaubada ꞌwaineye.”

Ta na tauyeda Yaubada yana nuakalikali i na veimeyeda.
12  ꞌOmi ꞌwa miaveꞌitubama Keliso taiadi, siwe ꞌaiꞌedi sakona i na 

vetoketoke tomogomie bega yana nuanua ꞌwa na vematayakeyakedi, ꞌwa 
na sakosakonaga kebu i da lubwainemiga. 13   fWata kebu tamu duꞌumi ꞌwa 
na tauyeni sakona ꞌwaineye ꞌwa na foloveni. Weꞌe mogitana taunimi ꞌwa 
na tauyemi Yaubada ꞌwaineye fai wafayega i vevilami bega mia ꞌivauna 
wata ꞌatumaina ꞌwa veluagai. Taunimi ꞌwa na ꞌanivelenemi ꞌwaineye yana 
nuanua tonovidi ꞌwa na ꞌiꞌidewadi. 14 Tomotoga ꞌifwaidi igodi nuanuadi 
i na veꞌatumai Yaubada mataneye yana veꞌetoboda ꞌadi vematayakayaka 
ꞌwaidiega, weꞌe ꞌomi ꞌakonadi ꞌwa veꞌatumai yami vetumagana ꞌwainega. 
Veꞌetobodanidi kebu i da veveimeyemiga ꞌami ꞌiveꞌatumai faifaina weꞌe 
mogitana Yaubada yana nuakalikali faifaimi i veveimeyemi, begaidi 
sakona kebu ꞌana fata i na vetoketoke ꞌwaimie.

Ta na vetofolova sauluva tonovidi ꞌwaidie.
15  gꞌAda ꞌitaꞌitaꞌi kebu ta da veluagaiga veꞌetoboda ꞌadi vematayakayaka 

ꞌwaidiega, weꞌe mogitana Yaubada yana nuakalikali ꞌwainega ta 
veluagai. Fai Yaubada kebu i na vematavulogida bega ꞌwa da nuani, ta 
na sakosakonaga i lubwaineni ꞌalo kebu? A nuani kebu tamu saiꞌafo i da 
lubwaineni. 16   hꞌWa na nuani, ꞌaiꞌedi ꞌwa na nago tamu tomogo bwaikina 
ꞌwaineye ꞌwa na vo, ꞌAuvea, nuanuaku a na vetofolova-maimaiga, tauniku 
a tauyeku ꞌwaimuye yamu veimea matatabuna a na vematayakeyakedi,” 
ꞌomi ꞌakonadi tomogonina yana tofolova-maimaiga. Wata baniꞌodi 
ꞌaiꞌedi taunimi ꞌwa na tauyemi sakona ꞌwaineye siwe ꞌasaꞌaiana ꞌakonadi 
ꞌwa vetofolova sakona ꞌwaineye i na nagoga wafa i na souyeni. Weꞌe 
ꞌaiꞌedi taunimi ꞌwa na tauyemi Yaubada ꞌwaineye yana nuanua ꞌwa na 
vevematayakeyakediga, siwe ꞌasaꞌaiana ꞌakonadi ꞌwa vetofolova Yaubada 
ꞌwaineye i na nagoga i na ꞌiveꞌatumaimi. 17 Siwe ta na vekaiwa Yaubada 
ꞌwaineye, fai basenadi ꞌwa vetofolova sakona ꞌwaineye, weꞌe tutuya 
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deꞌe taunimi ꞌwa tauyemi mogitana Keliso yana tomotoga yadi vona 
nuanuami, yadi venidi vona tonovidi ꞌwa vevematayakeyakedi. 18   iꞌOmi 
ꞌakonadi Yaubada i yavumi sakona ꞌwainega, sakonanina nagami ꞌami 
toveimea weꞌe ꞌasiau ꞌwa vetofolova sauluva tonovidi ꞌwaidie, taunina 
ꞌami toveimea ꞌivauna.

19 Vonanidi a voneyediga vitadi ꞌwaimie weꞌe tofolova wata ꞌadi 
toveimea ꞌwaidiega a awatalatutula nika ꞌwa na ꞌaseta-matayoꞌoi. Nagami 
taunimi ꞌwa tauyemi mogitana bunu ꞌana nuanua sakoidi ꞌwaidie bega 
yami sakona i vevebwaika-ꞌafoꞌafo, weꞌe tutuya deꞌe i lubwainemi taunimi 
ꞌwa na tauyemi sauluva tonovidi ꞌwa na ꞌiꞌidewadi i na nagoga nika 
yami sauluva magemagetadi, ꞌwa da vo ꞌwa na vetofolova sauluvanidi 
ꞌwaidie. 20 Nagami ꞌwa vetofolovaga sakona ꞌwaineye, sauluva tonovidi 
kebu faifaidi ꞌwa da nuanuaga. 21  jTutuyanina ꞌwaineye avaꞌai naniga 
ꞌatumaina ꞌwa veluagai sauluvanidi sakoidi ꞌwaidiega? Sauluvanidi ꞌadi 
tutula wafa, weꞌe ꞌasiau faifaidi bunumi i mayaga. 22  Tutuya deꞌe ꞌakonadi 
Yaubada i yavumi sakona ꞌwaidiega kebu wata i na vetoketoke ꞌwaimie, 
maꞌitufa ꞌwa vetofolova Yaubada ꞌwaineye. ꞌWa vetofolovaga Yaubada 
ꞌwaineye, yami sauluva i na magemagetadi i na nagoga mia ꞌatumaina 
wata miamia-vagaina ꞌwa na veluagai. 23   kSakona ꞌana tutula wafa, 
weꞌe Yaubada yana ꞌanivelena-maimaiga ꞌwaideye mia ꞌatumaina wata 
miamia-vagaina fai ta miaveꞌitubama ꞌada Toveimea Iesu Keliso taiadi.

Yada mia ꞌivauna faifaina Faulo i awatalatutula nagi ꞌwainega.

7  1 Ekwavo, ꞌomi ma fueda Iesu yana ꞌailaꞌa, veimea matatabuna 
ꞌakonadi ꞌwa ꞌasetadi bega a na vonemi. ꞌAiꞌedi tamu tomogo 

ma yawaina i na miamiaga, i lubwaineni veimea matatabuna i na 
vematayakeyakedi, ꞌaiꞌedi i na wafaga, ꞌakonadi veimeanidi i ꞌiawedi. 
2  Nagi ꞌana sauluva ꞌwainega a na awatalatutula, side baniꞌodi. ꞌAiꞌedi 
tamu vavine ma yadi lamoga i na miamia, yadi lamoga bola ma yawaina 
vavinenidi nagi ꞌana veimea i na veveimeyedi. Weꞌe yadi lamoga i na 
wafaga vavinenidi yavuyavudi nagi ꞌana veimea ꞌwainega. 3  Begaidi 
ꞌaiꞌedi yadi lamoga bola ma yawaina i na baileni i na nago mali tomogo 
ꞌwaineye, taunidi i sakona ꞌana wagava saidamana. Weꞌe ꞌaiꞌedi yadi 
lamoga i na wafa, ꞌakonadi yavuyavudi veimeanina ꞌwainega bega ꞌaiꞌedi 
i na nagi-vaitugana kebu i da sakonaga.

4  lEkwavo, wata baniꞌodi, tutuyanina Keliso i wafa ꞌwa da vo ꞌomi 
taiadi ꞌwa da wafa bega ꞌomi yavuyavumi veꞌetoboda ꞌwaidiega. Fai 
ꞌakonadi yavuyavumi ꞌomi tamu tomogo yana tomotoga, taunina 
Iesu Keliso, kumanina Yaubada i sivetovoia wafayega bega ꞌomi nani 
ꞌatumaidi ꞌwaidie ꞌwa na folofolova Yaubada faifaina. 5   mYada nuanua 
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sakoidi nagami, basenadi i veimeyeda, sauluvanidi sakoidi Yaubada 
i talabodediga nika yada nuanua ꞌwaidie i vebwaika. I vebwaikaga 
bega tomogoda ꞌwaidie ta vebaeda naninidi i talabodediga nuanuada 
ta na ꞌidewadi. Sauluvanidi faifaidi Yaubada i veimea ꞌadi tutula wafa. 
6   nBasenadi Yaubada yana veꞌetoboda igodi ta da vematayakeyakedi 
siwe kebu ꞌada fata, ꞌwa da vo veꞌetobodanidi i da yogonida. Fai Keliso 
taiadi ta wafaga ꞌida yavuyavuda veꞌetobodanidi ꞌwaidiega, bega nuanua 
nagami wata veꞌetoboda kilukilumidi taiadi ta bailedi. Weꞌe tutuya deꞌe 
ꞌAnuꞌanunu ꞌAtumaina yana ꞌaivaita ꞌwainega nuanua ꞌivauna ta ꞌiꞌidewai 
bega ta folofolova Yaubada faifaina.

Yaubada yana veꞌetoboda nani ꞌatumaidi, siwe 
ꞌwaidiega sakona i vetoketoke.

7  oꞌAkonadi a vona a vo, Veꞌetoboda i maia Mosese ꞌwainega i ꞌenoꞌenovi 
begaidi sakona i vevetoketoke.” Weꞌe ꞌwa da nuaniga, veꞌetobodanidi nani 
sakoidi? Kebuꞌaꞌavaotoga. Weꞌe mogitana, veꞌetobodanidi i veku nika a 
ꞌasetai avaꞌai sauluvaga sakoidi. ꞌAiꞌedi Yaubada yana veꞌetoboda kebu i 
da vo, Emiavo yadi kukua faifaidi kebu ꞌwa na nuagiva,” wata ꞌako kebu 
a da ꞌasetai nuagiva nani sakoina. 8  Weꞌe veꞌetobodanina ꞌwainega sakona 
yana ꞌeda i veluagai bega nuagiva tulina tulina ꞌadi nuanua i vebwaika 
ꞌwaikuye. ꞌAiꞌedi veꞌetoboda kebu i da ꞌenoꞌenoviga, sakona kebu ꞌana fata 
i na vetoketoke. 9 Basenadi Yaubada yana veꞌetoboda kebu a da ꞌasetadiga 
yaku mia ꞌatumaina, siwe tutuyanina veꞌetobodanina nuagiva faifaina a 
nogai nuanua sakoidi i vetoketoke ꞌwaikuye nika a sakona, sakonanina 
ꞌana tutula wafa. 10 Yaubada nuanuana yada mia i na veꞌatumai bega 
veꞌetoboda i veleda, weꞌe yau tauniku a geuya, yaku sakonanina faifaina 
ꞌana tutula wafa. 11 A geuyaga fai veꞌetobodanina ꞌwainega sakona yana 
ꞌeda i veluagai nika i vekalieku, yaku sakona ꞌana tutula wafa, ꞌwa da vo 
sakona i da luvewafaku Yaubada yana veꞌetoboda ꞌwainega. 12   pYaubada 
yana veꞌetoboda tauniotogina ꞌwainega i maia begaidi veimeanidi 
magemagetadi, tonovidi wata ꞌatumaidi. 13  ꞌWa da nuani, naninidi 
ꞌatumaidi ꞌwaidiega a wafa? Kebuꞌaꞌavaotoga. Weꞌe mogitana sakona 
ꞌwainega a wafa. Veꞌetoboda ꞌatumaidi ꞌwaidiega sakona i luvewafaku 
bega yaku nuanua sakoidi i na sivemagesedi. Fai Yaubada yana Veimea 
ta ꞌasetadi, yada nuanua sakoidi faifaidi ta na vo, Mogitana yaku sakona 
nani sakoiotogina.”

Nuanua ꞌatumaidi wata nuanua sakoidi tomotoga i veveyoꞌeyoꞌeyeda.
14 Ta ꞌasetai Yaubada yana veꞌetoboda i veleda, ꞌanuꞌanunuda ꞌadi 

ꞌiveꞌatumai faifaina, weꞌe yau tomotogaotoga tomogoku ꞌana nuanua 
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i vebwaika ꞌwaikuye, nika sakona i veveimeyeku. 15  Sauluvanidi a 
ꞌiꞌidewadiga nuaku i vogavogani, fai sauluvanidi ꞌatumaidi nuanuaku, 
siwe kebu a da ꞌidewadiga, weꞌe sauluvanidi sakoidi ꞌeba veꞌeduogaogala 
igodi a baibailaga a ꞌiꞌidewadi. 16  Sauluvanidi kebu nuanuaku a na 
ꞌidewadiga, siwe a ꞌidewadi nika vita a vebaeku yaku sakonanina 
faifaina ꞌwainega a ꞌasetai veꞌetoboda nani tonovidi a awaveꞌatumaiedi. 
17 Fai yau kebu nuanuaku sakona, siwe a na ꞌidewaiga, ta ꞌasetai yau 
kebu kumaniku a da sakonaga, weꞌe mogitana sakonanina ꞌwaikuye 
i ꞌenoꞌenoga i vetoketoke. 18  A ꞌasetai kebu tamu nani ꞌatumaina 
i da ꞌenoꞌeno ꞌwaikuye, tomogoku nageneye, nuanuana sakona-
vebogi. Nuanuaku a da vevesauluva ꞌatumaina, siwe kebu ꞌaku fata. 
19 Sauluvanidi ꞌatumaidi nuanuaku siwe kebu a da ꞌidewadiga maꞌitufa 
sauluvanidi sakoidi kebu nuanuaku a ꞌiꞌidewadi. 20 Naninidi kebu 
nuanuaku a ꞌiꞌidewadiga ta ꞌasetai yau kebu kumaniku a da sakonaga, 
weꞌe mogitana sakonanina ꞌwaikuye i ꞌenoꞌenoviga i vetoketoke.

21 Yaku ꞌaseta sauluva ꞌatumaidi wata sakoidi faifaidi side baniꞌodi. 
Tutuyanina nuanuaku sauluva ꞌatumaidi a na ꞌidewadi siwe a venuaꞌivina-
sako bega kebu ꞌaku fata nani ꞌatumaidi a na ꞌidewadi. 22  Yaku nuanua 
ꞌwaineye Yaubada yana veimea ꞌwaikuye ꞌeba sosoana mogitana. 23   qWeꞌe 
tomogoku ꞌwaineye ꞌana vebae tamu nuanua i yoꞌeyoꞌeku nuanuana a 
na sakona weꞌe tamu nuanua ꞌwaikuye nuanuana Yaubada yana veimea 
a na vematayakeyakedi. I veveyoꞌeyoꞌeyeku nika sakona tomogokuye i 
vetoketoke ꞌwa da vo i da yogoyogoniku. 24 Vona mogitana yaku mia i 
sako-ꞌafoꞌafo, a nuavita bwaikina, sakona tomogokuye i vetoketoke wafa 
a vaduduni. Aitoi ꞌana fata i na ꞌitaꞌitaꞌieku? 25   rꞌAda Toveimea Iesu Keliso, 
taunina ꞌaku toꞌitaꞌitaꞌi, faifaina a vekaiwa Yaubada ꞌwaineye.

Vonanidi a voneyediga ꞌadi nuanua side baniꞌodi. Tauniku yaku nuanua 
a tauyeni Yaubada ꞌwaineye, yana veimea a na vematayakeyakedi, weꞌe 
sakona tomogokuye i vetoketoke.

ꞌAnuꞌanunu ꞌAtumaina ꞌwainega yada mia i na veꞌatumai.

8  1 Iesu Keliso yana wafa ꞌwainega yada sakona ꞌadi tutula i evadi, 
begaidi tutuya deꞌe ꞌwaineye egavo i miaveꞌitubama Kelisonina 

taiadi, kebu vematavuloga i na veluagai. 2  Basenadi sakona i vetoketoke 
ꞌwaideye, sakonanina ꞌadi tutula wafa, ꞌwa da vo sakona wata wafa 
i da yogonida weꞌe tutuya deꞌe Iesu Keliso i yavuda mia ꞌivauna 
wata ꞌatumaina ta veluagai ꞌAnuꞌanunu ꞌAtumaina yana toketokena 
ꞌwainega. 3‑4  sBasenadi tomogoda yadi nuanua ta ꞌiꞌidewadi bega kebu 
ꞌada fata Yaubada yana veꞌetoboda ta na vematayakeyakedi, ꞌako ta da 
vematayakeyakediga ta da veꞌatumai Yaubada mataneye. Weꞌe tutuya 
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deꞌe Yaubada i ꞌiveꞌatumaida, yada sauluva tonovidi mataneye, fai taunina 
Natuna i vetunei i vetomotogaotoga ꞌida tosakona baniꞌodi, siwe kebu i 
da sakonaga, yana wafa ꞌwainega yada sakona i ꞌuꞌumidi. Yaubada yana 
veꞌetoboda matatabuna tonovidi, i lubwaineda ta da vematayakeyakedi, 
siwe fai kebu, ꞌana tutula wafa. Weꞌe Natuna tomogonega tutulanina i 
evai i wafa faifaida nika Yaubada mataneye yada sauluva matatabuna i 
tonova, ꞌwa da vo veꞌetoboda matatabuna ta da vevematayakeyakedi. ꞌIda 
tomotoganida ꞌAnuꞌanunu ꞌAtumaina yana nuanua ta ꞌiꞌidewadi, maꞌitufa 
tomogoda yadi nuanua sakoidi ta bailedi.

5 Egavo yadi nuanua i tauyedi tomogodi yadi nuanua sakoidi ꞌwaidie, 
nuanuananidi tomogodi ꞌwaidie i veveimeyedi. Weꞌe egavo yadi nuanua 
i tauyedi ꞌAnuꞌanunu ꞌAtumaina yana nuanua ꞌwaineye, nuanuananidi 
ꞌAnuꞌanunu ꞌAtumaina ꞌwainega i veveimeyedi. 6   tꞌAiꞌedi ꞌAnuꞌanunu 
ꞌAtumaina yami nuanua i veveimeyediga, mia ꞌivauna wata ꞌatumaina ꞌwa 
veveluagai wata Yaubada taiadi ꞌwa veiana. Weꞌe ꞌaiꞌedi tomogomi yami 
nuanua i veveimeyediga ꞌwa na wafaotoga. 7 ꞌWa na wafaotoga fai ꞌaiꞌedi 
aitoi taunina i tauyeni tomogona yana nuanua sakoidi ꞌwaidie i vegavia 
Yaubada ꞌwaineye. Tomogonina Yaubada ꞌana gavia fai kebu nuanuana 
Yaubada yana veꞌetoboda i na vematayakeyakedi wata mogitana kebu 
ꞌana fata i na vematayakeyakedi. 8  Egavo tomogodi yadi nuanua sakoidi i 
veveimeyediga, kebu ꞌana fata Yaubada i na sosoana faifaidi.

9  uWeꞌe ꞌomi, ꞌaiꞌedi ꞌAnuꞌanunu ꞌAtumaina i agemi ꞌwaimie i miamiaga, 
tomogomi yadi nuanua kebu i da veveimeyemi, weꞌe mogitana Yaubada 
ꞌAnuꞌanununa i veveimeyemi. Weꞌe ꞌaiꞌedi aitoi Keliso ꞌAnuꞌanununa 
kebu i da ageiga, taunina kebu Keliso yana tomotoga. 10 Tomogomi i na 
wafa sakona ꞌwainega, weꞌe ꞌaiꞌedi Keliso i agemi ꞌwaimie i miamiaga, 
ꞌanuꞌanunumi i na mia-vagata fai Yaubada i ꞌiveꞌatumaimi. 11 Mogitana 
tomogomi i na wafa, weꞌe ꞌaiꞌedi Yaubada ꞌAnuꞌanununa i agemi ꞌwaimie 
i miamiaga, Yaubadanina tomogomi i na sivetovoidi wafayega. Ta ꞌasetai 
i na sivetovoimi fai Keliso i sivetovoia wafayega wata fai ꞌAnuꞌanununa 
ꞌwaimie i miamia.

ꞌIda ꞌAnuꞌanunu ꞌAtumaina i agedaga Yaubada natunavo.
12  Ekwavo, fai ꞌAnuꞌanunu ꞌAtumaina ꞌwaimie i miamia, i lubwainemi 

yana nuanua ꞌwa na ꞌiꞌidewadi, weꞌe kebu i da lubwainemi tomogomi 
yadi nuanua ꞌwa na vematayakeyakedi. 13   vꞌAiꞌedi tomogomi yadi 
nuanua sakoidi ꞌwa na ꞌiꞌidewadiga ꞌawaie ꞌwa na wafaotoga, weꞌe 
ꞌaiꞌedi ꞌAnuꞌanunu ꞌAtumaina yana toketokena ꞌwainega yami sauluva 
sakoidi ꞌwa na bailedi ꞌwa da vo ꞌwa da luvewafadi, nika yami mia i na 
veꞌatumai mia-vagata ꞌwa na veluagai. 14 Egavo Yaubada ꞌAnuꞌanununa 
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yana nuanua i vonevonedi i ꞌiꞌidewadiga taunidi Yaubada natunavo. 
15  wNagami Yaubada ꞌwa kololoyeni vematavuloga faifaina ꞌwa da vo yami 
kololo i da veimeyemi, weꞌe tutuya deꞌe Yaubada ꞌAnuꞌanununa i tauyeni 
i agemi kebu wata kololo i na veimeyemiga. Weꞌe mogitana i agemi bega 
ꞌomi Yaubada natunavo wata ꞌAnuꞌanununina yana ꞌaivaita ꞌwainega ta 
vebaeda bega ꞌaitamogana ꞌaitamogana ta vevegole ta vo, Ie Tamaku.” 
16   xTa vebaeda ꞌida Yaubada natunavo wata Yaubada ꞌAnuꞌanununa i 
veꞌawamogitana ꞌanuꞌanunuda ꞌwaidie. 17  yFai ꞌida Yaubada natunavo 
ꞌaiꞌaiwabunidi i ꞌidewadi i ꞌenoꞌenoviga natunavo faifaidi, ꞌawaie i 
na veleda, wata ꞌaiꞌaiwabunidi i ꞌidewadi Keliso faifaina, wata ma 
fueda faifaida taiadi i na veleda. Mogitana i na veleda siwe nagami i 
lubwaineda vitanidi Keliso i veluagadiga wata baniꞌodi ta na veluagadi 
faifaina, mulieta Keliso taiadi ꞌaiꞌaiwabunidi magemagetadi ta na ꞌewadi.

ꞌAwaie Yaubada natunavo ꞌaiꞌaiwabu i na veluagai.
18   zVitanidi tutuya deꞌe ta veveluagadiga Keliso faifaina saiꞌafo bwaikidi 

weꞌe ꞌaiꞌaiwabu magemagetadi ꞌawaie ta na veluagadi Yaubada ꞌwainega 
nani bwaikaotogina. Vitanidi faifaidi kebu ta na nuanua. 19 Yaubada ꞌana 
ꞌidewadewa matatabudi i lulukamata nuanuadi bwaikina nagami Yaubada 
natunavo i na sivetovoidi. 20‑21  aI lulukamata fai basenadi bei Adama i 
sakona Yaubada ꞌana ꞌidewadewa i ꞌalatabutabudi i venani-ꞌavoꞌavovo. 
ꞌAna ꞌidewadewanidi kebu taunidi i da venani-ꞌavoꞌavovo siwe fai 
Yaubada nuanuana. Yaubada yana veimeanina ꞌwainega nani matatabudi 
i sakosako wata i wafawafa, siwe tutuyanina i ꞌalatabutabudiga bei i 
nuani ꞌawaie i na ꞌiveꞌatumaidi. ꞌIda Yaubada natunavo fwayafwaya ꞌana 
vita i yogonida siwe ꞌawaie i na yavuda yana ꞌaiꞌaiwabu magemagetadi 
i na veleda, wata baniꞌodi, ꞌana ꞌidewadewa matatabudi i na yavudi i na 
veꞌatumaiotoga.

22  Yaubada i ꞌalatabutabudiga i maiga ꞌasiau tomotoga, ꞌaisaya, 
mosomoso wata nani ꞌifwaidi i veveviga wata i wafawafa ꞌwa da vo i 
da taidaida baniꞌodi tamu vavine kwamana i tubutubuga i tataidaida. 
23   bKebu ꞌana ꞌidewadewa ꞌaisedi i da tataidaida, wata ꞌida yana tomotoga 
ta tataidaida. Mogitana Yaubada ꞌAnuꞌanununa i tauyeni i ageda, 
ꞌAnuꞌanununina yana ꞌanivelena ꞌwaideye nagami, siwe ta lulukamata 
ta tataidaida ta vo, Aioe, Yaubada i da vagavaida i da naweda yana 
ꞌAilaꞌa ꞌwaineye bega ꞌida natunavo mogitana, tomogoda ꞌivaudi ta da 
veluagadi.” 24 Basenadi ta vetumagana ta nuani mogitana ꞌawaie ta na 
luku Yaubada yana ꞌAilaꞌa nageneye, bega vetumagananina ꞌwainega 
ꞌitaꞌitaꞌi ta veluagai. ꞌAiꞌedi naninina faifaina ta lulukamataga ta da 
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ꞌiseꞌiseniga ꞌako kebu ma yada vetumagana ta da lulukamaseni. ꞌAiꞌedi 
tamu tomogo tamu nani nuanuana siwe ꞌakonadi i veluagai, kebu ꞌana 
fata i na lulukamaseni. 25 Weꞌe ꞌaiꞌedi ta na vetumagana tamu nani bola 
kebu i da souyeniga faifaina, ma yada tokemaiga ta lulukamaseni.

26  Wata, ꞌida yada nuanua mweadi, siwe ꞌAnuꞌanunu ꞌAtumaina i 
ꞌiꞌivaiseda. Kebu ta da ꞌasetai avaꞌai faifaina ta na veveluꞌui wata baniꞌodi 
ta na veveluꞌuiedi siwe ꞌAnuꞌanununina faifaida i veveluꞌui Yaubada 
ꞌwaineye. Voke kebu ꞌada fata yada veviga wata vita ꞌwaidie, bonada i 
na souyedi, siwe veꞌawagusi ꞌwaidiega ꞌAnuꞌanunu ꞌAtumaina i veveluꞌui 
faifaida. 27  cYaubada veluꞌuinidi i noganogaidi fai ꞌida yana tomotoga 
yada nuanua i ꞌasetadi wata ꞌAnuꞌanunu ꞌAtumaina yana nuanua i 
ꞌasetadi. Weꞌe avaꞌai Yaubada nuanuana i na ꞌidewaiga ꞌAnuꞌanununa 
ꞌakonadi i ꞌasetadi begaidi ꞌana fata i na veluꞌui Yaubada ꞌwaineye yana 
tomotoga faifaida.

28   dWata ꞌida Yaubada ta nuakalikalieniga ta ꞌasetai nani matatabuna 
i na souyedi ꞌwaideye i na siviladi yada ꞌatumaina faifaina, ꞌida 
tomotoganida i venuaꞌivineda avaꞌai i nuaniga faifaina. 29  eFai 
basenadiotoga egavo nagami Yaubada i ꞌasetadi wata i venuaꞌivinedi 
bega ꞌawaie i na vetuli Natuna baniꞌodi, weꞌe Natunanina tatadi 
bwaikaotogina, taiadi i na miamia. 30  fTomotoganidi Yaubada i 
venuaꞌivinediga wata i goledi i nagoi ꞌwaineye, i golediga i ꞌiveꞌatumaidi 
mataneye kebu yadi sakonaga, i ꞌiveꞌatumaidiga i vetuli bega Yaubada 
taiadi magemagetadi.

Yaubada yana nuakalikali ꞌwaideye ta veluagai Iesu Keliso ꞌwainega.
31 Yaubada yana nuanuananidi ꞌatumaiotogidi ꞌida yana tomotoga 

ꞌwaideye a veifufuyedi, nuanuaku ta na nuanidi. Fai Yaubada nuanuana 
ꞌida, kebu tamu aitoi ꞌana fata i na vetoketoke ꞌwaideye. 32  Kebu nuana 
i da loloiga, Natuna i ꞌaniveleneni i wafa matatabuda faifaida. Natuna 
ꞌakonadi i veleda, siwe wata nuakalikali tulina tulina i na veleveledamo. 
33  ꞌIda Yaubada yana tomotoga vevenuaꞌivinida, kebu tamu aitoi ꞌana fata 
i na vevitada sakona faifaina fai Yaubada tauniotogina i ꞌiveꞌatumaida 
yada sakona i nuatavunidi. 34  gWata kebu tamu aitoi ꞌana fata i na 
veimea vematavuloga ta na veluagai sakona faifaidi, fai Iesu Keliso yana 
wafa ꞌwainega ꞌada vematavuloga i evai. Wafanina ꞌwainega Yaubada 
i sivetovoia, ꞌasiau ma yana veimea Yaubada ꞌana ꞌatagiega i miabui i 
miamia i veveluꞌui faifaida.

35  hWata kebu tamu avaꞌai ꞌana fata i na veꞌidiꞌidieda Keliso yana 
nuakalikali bwaikina ꞌwainega. ꞌAiꞌedi vita tulina tulina i na souyedi 
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ꞌwaideye baniꞌodi veviga, mali tomotoga i na vesauluva sakoina ꞌwaideye 
Keliso faifaina, ꞌaiꞌedi ta na lase, ꞌalo ta na veꞌaleꞌusa tomogoda ꞌadi 
baniuma faifaidi, ꞌalo ꞌaiꞌedi tomotoga nuanuadi i na luvewafada, vitanidi 
deꞌe kebu ꞌana fata i na veꞌidiꞌidieda Keliso yana nuakalikali ꞌwainega. 
36   iVitanidi faifaidi basenadiotoga i kilumi Yaubada yana Buki ꞌwaineye i 
vo,

Yaubada, fai ꞌima yamu tomotoga, bega ꞌaiata matatabuna ꞌwaidie, 
ꞌamu tovedumweꞌaiꞌai nuanuadi i na luvewafama.

ꞌIma ꞌwa da vo ꞌaisaya i da vunugidi ꞌadi luvewafa faifaina.”
37 Vitanidi kebu ꞌadi fata i na veꞌidiꞌidieda kumanina i nuakalikaliedaga 

ꞌwainega, weꞌe mogitana ꞌada tonuakalikalinina ꞌwainega ta 
vevetoketoke-ꞌafoꞌafo nani matatabuna ꞌwaidie. 38‑39  jA nuani mogitana 
ꞌaiꞌedi ma yawaida ꞌalo ta na wafa kebu tamu nani ꞌana fata i na 
veꞌidiꞌidieda Yaubada yana nuakalikali ꞌwainega. Anelose kebu, yaiaina 
kebu, ꞌalo wata tamu nani toketokena. Kebu tamu nani i da ꞌenoꞌeno 
ꞌalo ꞌawaie i na souyeni ꞌana fata i na veꞌidiꞌidieda. Kebu tamu nani 
tabwaotoginega ꞌalo dibuotoginega, ꞌalo Yaubada yana ꞌidewadewa 
matatabuna ꞌwaidiega ꞌana fata i na veꞌidiꞌidieda yana nuakalikali 
ꞌwainega. Yaubada yana nuakalikalinina ꞌwaideye bwaikaotogina, ta 
ꞌiseni ꞌada Toveimea Iesu Keliso i wafa faifaida.

Faulo i venuafouviga me Isileli faifaidi.

9  1 Ekwavo, nuanuaku a na veifufu tamu nani faifaina, naninina ꞌeba 
nuavita bwaikaotogina ꞌwaikuye. Yau Keliso yana tomotoga, bega 

ta ꞌasetai naninina a na voneyeniga vona mogitana, kebu a na vekaliemi. 
Wata a vebaeku ꞌAnuꞌanunu ꞌAtumaina i veꞌawamogitana yaku nuanua 
ꞌwaineye. 2‑3  Vona mogitana a nuavita bwaikaotogina wata ma yaku 
venuafouviga me Isileli faifaidi. A nuavitaga fai tomotoganidi yaku 
ꞌailaꞌa siwe Keliso i vedumweꞌaiꞌaieni ꞌawaie vematavuloga i na veluagai 
Yaubada ꞌwainega i na wafaotoga. A vona mogitana siwe ꞌaiꞌedi i da 
lubwaineniga nuanuaku ekwavo me Isileli ꞌadi vematavuloganina a da 
evai wata nuanuaku Keliso i da ꞌawaꞌidia ꞌwaikuyega maꞌitufa me Isileli 
i da labinidi. 4 Me Isileli ꞌadi ꞌaivaita i veluagadi Yaubada ꞌwainega, siwe 
kebu i da vematayakeyakeni. Basenadiotoga Yaubada i venuaꞌivinedi 
taunidi yana tomotoga mogitana i vonedi i vo, ꞌOmi natukwavo.” Yana 
mageta mataududulina i sivemageseni ꞌwaidie, i veakutagonidi, wata 
veꞌetoboda i veledi. ꞌAna subia ꞌana ꞌedaꞌeda mogitana i vedi, wata yadi 
mia i na veꞌatumaiga faifaina ꞌwaidie i vonaꞌawaufaufa. 5  kꞌAilaꞌanina i 
souyedi tomotoga bwaikaotogidi ꞌwaidiega baniꞌodi Ebelamo, Aisake, 
Iakobo, weꞌe Keliso Yaubada ꞌana Venuaꞌivina i vetomotogaotoga 
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ꞌailaꞌanidi ꞌwaidiega. Kelisonina ꞌasaꞌaiana Yaubada, taunina nani 
matatabuna ꞌadi Toveimea. I lubwaineda tutuya matatabuna ꞌwaidie ta na 
subisubiai. Vona mogitana, yaku nuanua baniꞌodi.

Yaubada yana tomotoga vevenuaꞌivinidi.
6  A vonaga me Isileli Iesu i vedumweꞌaiꞌaieni faifaina, weꞌe kebu a 

da vo, Yaubada i vonaꞌawaufaufaga me Isileli ꞌwaidie yana nuanua 
wata i sivilai.” Me Isileli matatabudi, siwe kebu matatabudi Yaubada 
yana tomotoga fai yadi vetumagana kebu. 7  lWata baniꞌodi Ebelamo 
tubunavo taunidi me Isileli, kebu matatabudi Yaubada yana ꞌailaꞌa fai 
basenadiotoga Yaubada kebu i da vona Ebelamo natunavo matatabudi 
faifaidi, Aisake ꞌaisena faifaina i vona i vo,

Natumu Aisake ꞌaisena ꞌwainega ꞌamu ꞌailaꞌa i na souyedi.”
8‑9  mVonanina ꞌana ꞌaseta Ebelamo tubunavo kebu matatabudi 

Yaubada natunavo fai yana vonaꞌawaufaufa Ebelamo ꞌwaineye side 
baniꞌodi i vo,

A vonevonemu tutuya deꞌe baniꞌodi wata a na mai, bei Sela i na 
venatuna.”

Fai baniꞌodi Yaubada i voneyedi ta ꞌasetai Ebelamo tubunavo 
mogitana, kumanidiavo i souyedi vonaꞌawaufaufanina ꞌwainega.

10‑12   nNatunanina i tubuga i goleni Aisake, taunina me Isileli tubudi, 
mulieta i taulai Libeka taiadi i nagi. Saiꞌafoga natulugaluga i na 
venatunedi Yaubada i vonedi i vo, Tulaina i na vetofolova bwasiona 
ꞌwaineye.” Bola kebu i da tubugaga Yaubada bwasiona Iakobo i 
venuaꞌivineni yana nuanua i na ꞌidewai, weꞌe tulaina Iso i na vetofolova 
taina ꞌwaineye. Wata fai bola kebu i da tubugaga, bega kebu tamu avaꞌai 
ꞌatumaina ꞌalo sakoina i da ꞌidewai, Yaubada Iakobo i venuaꞌivineni fai 
yana venuaꞌivina kebu tomotoga yadi sauluva ꞌwaidiega, siwe taunina 
yana nuanua ꞌwainega. 13   oYana venuaꞌivinanina faifaina tamu yana 
vona i ꞌenoꞌeno yana Buki nageneye i vo,

Iakobo nuanuaku, weꞌe Iso kebu.”
14  Fai Yaubada tamu tomogo nuanuana weꞌe tamu tomogo kebu 

nuanuana, voke ꞌwa vo, Awale Yaubada yana veimea kebu tonovinaga?” 
Kebu baniꞌodi ꞌwa na voneyediga. 15   pYana venuaꞌivina ꞌana ꞌaseta 
faifaina basenadiotoga Yaubada Mosese i voneni i vo,

ꞌAiꞌedi nuanuaku tamu aitoi a na ꞌisanuakalikalieniga, a na 
ꞌisanuakalikalienimo.

ꞌAiꞌedi nuanuaku tamu aitoi ma yaku nuakalikali a na vesauluva 
ꞌatumaina ꞌwaineye, a na vesauluva-ꞌatumaienimo.”

Lom 9 380  

The New Testament in Iamalele of Papua New Guinea; 1988; web version, © 2015, Wycliffe Bible Translators, Inc.



 

q 9:16 Tai 3:5; Efe 3:9 r 9:17 Sou 9:16 s 9:20 Ais 45:9 t 9:21 Iel 18:6 u 9:25 Ose 2:23 

16   qFai baniꞌodi i voneyediga bega ta ꞌasetai Yaubada yana venuaꞌivina 
kebu tomotoga yadi nuanua ꞌwainega ꞌalo yadi sauluva ꞌatumaidi 
ꞌwaidiega, weꞌe mogitana egavo Yaubada i na ꞌisanuakalikaliedi, 
tomotoganidi i vevenuaꞌivinedi. 17  rYaubada yana venuaꞌivina ꞌana vona i 
ꞌenoꞌeno yana Buki ꞌwaineye, vonanina ꞌwainega Mosese i vona me Itifita 
yadi toveimea bwaikina ꞌana wagava Felo ꞌwaineye. Yaubada i vo,

Yau a vona ꞌu ve-kini avaꞌai a nuaniga faifaina.
Naninidi a na ꞌidewadi ꞌwaimuye, ꞌwaidiega yaku toketokena a na 

sivemageseni bega tomia fwayafwaya matatabudi i na ꞌasetaku yau 
Yaubada mogitana.”

18  Fai Yaubada baniꞌodi i voneyedi ta ꞌasetai ꞌaiꞌedi nuanuana tamu 
aitoi i na ꞌisanuakalikalieni, i na ꞌisanuakalikalienimo, weꞌe ꞌaiꞌedi kebu 
nuanuana tamu aitoi yana nuanua i na tauya-matayoꞌoyeni tamu nani 
faifaina, nuafouna Yaubada i na kiavefaꞌali.

Yaubada yana nuakalikali wata yana nuasako Faulo i veifufuyedi.
19 Voke ꞌifwaimi ꞌwa vonavona ꞌwa vo, Yaubada tomotoga ꞌifwaidi 

nuafoudi i kikiavefaꞌalidi, vetuma awale i sakosakonaga i awavesakoyedi? 
Avaꞌai Yaubada i nuaniga kebu tamu aitoi ꞌana fata i na talabodeni.” 
20  sEkwavo, ꞌomi ꞌwa da vo bwaikimi Yaubada ꞌwa ꞌuvaꞌuvani. ꞌAiꞌedi 
nau ma ꞌawanaga kebu i da lubwaineni i da vo, ꞌOmu ꞌaku toꞌabi, awale 
baniꞌodi ꞌu ꞌabiku?” 21  tNau ꞌana toꞌabi ma yana veimea fwayafwaya 
ꞌwaineye. Fwayafwayanina ꞌakonadi i ꞌidewaiga ꞌwainega ꞌana fata tamu 
nau ꞌatumaina i na ꞌabia i na kilumi ꞌeba ꞌani faifaina, weꞌe tamu i na 
ꞌabia taꞌula-ꞌavoꞌavovo.

22  Yaubada nau ꞌana toꞌabi baniꞌodi, ꞌida tomia fwayafwaya i ꞌidewada 
bega ma yana veimea ꞌwaideye. Tomotoga ꞌifwaidi i ꞌidewadi bega 
yana toketokena wata yana nuasako i na sivemagesedi. Tomotoganidi i 
sakosakona i lubwainedi ꞌadi vematavuloga i da wafaotoga siwe Yaubada 
i tokemaiga kebu vematavuloga i da vele-matayoꞌodi. ꞌAiꞌedi Yaubada 
nuanuana yana toketokena wata yana nuasako i na sivemagesedi 
tomotoganidi ꞌwaidiega, weꞌe ꞌwa na ꞌuvani kebu i da lubwaineniga. 
23 Yaubada i tokemaiga tosakonanidi kebu i da leodi tomotoga ꞌifwaidi ꞌadi 
ꞌaivaita faifaina, kumanidiavo basenadiotoga i venuaꞌivinedi wata i ꞌidewadi 
bega i na ꞌisanuakalikaliedi. Nuanuana yana ꞌaiꞌaiwabu magemagetadi 
i na sivemagesedi ꞌwaidie. 24 Tomotoganidi i venuaꞌivinediga, ꞌasaꞌaiana 
ꞌida. Kebu me Diu ꞌaisedi ꞌwaidiega, siwe wata mali tomotoga ꞌwaidiega i 
venuaꞌivineda bega yana ꞌaiꞌaiwabu magemagetadi ta na veluagadi. 25  uꞌOmi 
mali tomotoga kebu me Diu i venuaꞌivinemiga faifaina basenadiotoga tamu 
Yaubada yana toluꞌivona ꞌana wagava Osea i kiluma. Yaubada i vona i vo,
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Mali tomotoga taunidi kebu me Diu nagami kebu yaku tomotoga, siwe 
ꞌasiau a na vo, Yaku tomotoga.”

Weꞌe ꞌailaꞌanina nagami kebu a da nuakalikaliediga, siwe ꞌasiau a na 
vo, A nuakalikaliemi.”

26   vꞌAwalawanina ꞌwaineye nagami a vonedi a vo, ꞌOmi kebu yaku 
tomotoga,” ꞌasiau ꞌawalawanina ꞌwaineye a na vo, Yau Yaubada Miamia-
vagaiku natukwavo ꞌomi.”

27  wWeꞌe basenadiotoga tamu Yaubada yana toluꞌivona ꞌana wagava 
Aisea i vegolegole me Isileli faifaidi i vo,

ꞌAiꞌedi me Isileli ꞌadi ꞌailaꞌa i na vefue walaꞌai ꞌana ꞌilukulukuta 
baniꞌodi, siwe ꞌadi ꞌaivia baniꞌodi ꞌitaꞌitaꞌi i na veluagai.

28  Kebu fuedi ꞌitaꞌitaꞌi i na veluagai fai tomia fwayafwaya matatabudi 
ꞌadi vematavuloga i na veluaga-matayoꞌoi ꞌAuvea ꞌwainega. Yadi sakona i 
na tutula-vagasedi.”

29  xWata baniꞌodi Aisea i vona-vagata me Isileli faifaidi i vo,
ꞌAuvea Toketokeotogina i tauyeda ꞌada ꞌailaꞌa ꞌifwaidi ma yawaidi i 

miamiani,
ꞌAiꞌedi kebu, ꞌako matatabuda i da leoda baniꞌodi basenadi me Sodoma 

wata me Gomola i leodi.”

Me Diu kebu nuanuadi i na vetumagana Keliso ꞌwaineye.
30  Vonanidi a veifufuyediga ꞌadi ꞌaseta side baniꞌodi. Mali tomotoga 

taunidi kebu Diu kebu i da vetafewa ꞌadi ꞌiveꞌatumai Yaubada 
mataneye faifaina, siwe yadi vetumagana ꞌwainega Yaubada i 
ꞌiveꞌatumaidi. 31 Weꞌe me Isileli i vetafewa nuanuadi taunidi i na 
ꞌiveꞌatumaidi Yaubada mataneye veꞌetoboda ꞌadi vematayakayaka 
ꞌwaidiega, nika i vetafewa-wayoga. 32  Kebu i da veꞌatumaiga Yaubada 
mataneye fai kebu ma yadi vetumagana taunidi i da tauyedi 
Yaubada ꞌwaineye, nuanuadi taunidi yadi folova wata igodi yadi 
vematayakayaka ꞌwaidiega i da veꞌatumai. Tomotoganidi i baila, kebu 
nuanuadi i na vetumagana Iesu ꞌwaineye begaidi vita i na veluagai. 
Iesu baniꞌodi ꞌunututu vanuga ꞌeba veluꞌui nageneye, tomotoganidi 
ꞌwa da vo folovanina i da tayaidi. 33   yꞌAdi ꞌagetaya wata folovanina, 
faifaidi basenadiotoga i kilumi Yaubada yana Buki ꞌwaineye. Yaubada 
i vo,

A na vonemi, yaku ꞌatamana Saioni ꞌwaineye tamu folova a 
sisivetovoia, folovanina ꞌwaineye tomotoga i na tayaidi i na beꞌubeꞌu.

Weꞌe egavo i na vetumagana folovanina ꞌwaineye kebu i na 
vetumagana-maimaiga, mogitana ꞌaivaita i na veluagai.”
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ꞌAda ꞌiveꞌatumai Yaubada ꞌaiseotogina ꞌwainega.

10  1 Ekwavo, nuanuaku bwaikina yaku ꞌailaꞌa me Isileli ꞌitaꞌitaꞌi 
i na veluagai Yaubada ꞌwainega begaidi tutuya matatabuna a 

veveluꞌui faifaidi. 2  A ꞌasetadi bega ꞌaku fata a na luꞌivona me Isileli i 
dumwebika Yaubada faifaina siwe avaꞌai Yaubada nuanuana bavubavudi 
bega i folova-maimaiga. 3   zI bavuga fai kebu i da ꞌasetai Yaubada baniꞌodi 
i munegidi tomotoga i veꞌatumai mataneye. Taunidi yadi nuanuayega 
i vo, Veꞌetoboda ꞌa na vematayakeyakediga ꞌa na veꞌatumai Yaubada 
mataneye.” Siwe kebu nuanuadi taunidi i na tauyedi Yaubada ꞌwaineye 
bega i na ꞌiveꞌatumaidi. 4 Veꞌetoboda i maiaga Mosese ꞌwainega i 
ꞌenoꞌenovi nika Keliso i mai, veꞌetobodanidi tutulidi, bega egavo ma 
yadi vetumagana taunidi i na tauyedi Keliso ꞌwaineye Yaubada i na 
ꞌiveꞌatumaidi nika yadi sakona kebu.

Tomotoga matatabudi ꞌadi fata ꞌitaꞌitaꞌi i na veluagai.
5 Me Isileli yadi ꞌaseta, ꞌaiꞌedi Yaubada yana veꞌetoboda matatabuna 

i na vevematayakeyakedi i na ꞌiveꞌatumaidi mataneye. Basenadiotoga 
Mosese ꞌadi ꞌiveꞌatumainina faifaina i kilumi i vo,

ꞌAiꞌedi aitoi veꞌetoboda matatabuna i na vematayakeyakedi, Mia 
ꞌatumaina wata miamia-vagaina i na veluagai.”

6‑7 Weꞌe vetumaganayega ta na veꞌatumai Yaubada mataneye ꞌana vona 
i vo,

Kebu taunimi yami nuanuayega ꞌwa na vo, Aitoi i na laka Keliso i na 
obuyedima abamega?”

Wata kebu ꞌwa na vo, Aitoi i na obu towafa yadi ꞌeba mia ꞌwaineye 
Keliso i na voneni i na souyeni?”

Kebu baniꞌodi ꞌwa na voneyediga fai Keliso ꞌakonadi i obuma wata 
wafayega ꞌakonadi i tovoi. 8   aWeꞌe tamu vona Yaubada yana Buki 
nageneye i vo,

Yaubada yana Vona lilivamie i ꞌenoꞌeno,
Nuamie ꞌwa nuanuanidi wata ꞌwa vonevoneyedi.”
Yaubada yana Vonanina ꞌwaineye ta vetumaganaga, faifaina a lalauꞌage 

ꞌwaimie. 9 ꞌAiꞌedi tomotoga matadie ꞌwa na vo, Iesu ꞌaku Toveimea, 
tauniku a tauyeku ꞌwaineye,” wata ꞌwa na vetumagana Yaubada i 
sivetovoia wafayega, Yaubada i na ꞌitaꞌitaꞌiemi sakona ꞌwaidiega. 10 I na 
ꞌitaꞌitaꞌiedaga fai ta vetumagana bega ta veꞌatumai Yaubada mataneye 
weꞌe ta luꞌivonaga ta vo, Iesu ꞌada Toveimea,” bega Yaubada i ꞌitaꞌitaꞌieda. 
11  bYada vetumagana Keliso ꞌwaineye, faifaina tamu vona i ꞌenoꞌeno 
Yaubada yana Buki ꞌwaineye i vo,
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ꞌAiꞌedi aitoi i na vetumagana ꞌwaineye kebu i na vetumagana-
maimaiga, ꞌaivaita i na veluagai.”

12   cVonanina a voneyeniga tomotoga matatabuda faifaida, me Diu 
wata mali tomotoga taunidi kebu me Diu, matatabuda ꞌada vona fai 
matatabuda ꞌada Toveimea ꞌaitamogana. Egavo ma yadi vetumagana i 
na veluꞌui ꞌada Toveimeanina ꞌwaineye i na vevesauluva ꞌatumaiotogina 
ꞌwaidie. 13   dFai wata tamu yana vona i vo,

Tomotoga matatabudi i na veluꞌuiga ꞌAuvea ꞌada Toveimea ꞌwaineye 
ꞌaivaita faifaina, ꞌitaꞌitaꞌi i na veluagai.”

14‑15  eSiwe ꞌaiꞌedi kebu i na vetumagana ꞌwaineye, kebu ꞌadi fata i na 
veluꞌui ꞌaivaita faifaina, wata ꞌaiꞌedi ꞌada Toveimea Valana kebu i na 
nogaiga kebu ꞌadi fata i na vetumagana. Wata ꞌaiꞌedi kebu tamu aitoi 
Valanina i na luꞌivoneyeniga kebu ꞌadi fata i na nogaiga, wata ꞌaiꞌedi 
tovetune kebu, tolauꞌage kebu i na vetuneiga nika kebu ꞌana fata tamu 
aitoi Iesu Valana i na luꞌageyeni. Siwe Yaubada ꞌakonadi tolauꞌage i 
vetunedi, yana Buki nageneye i vo,

Egavo Vala ꞌAtumaina i mieniga yadi mai nani ꞌatumaiotogina.”
16   fTomotoganidi Valanina Iesu faifaina i nogaiga, siwe kebu matatabudi 

i da veꞌawamogitana. Aisea tobailanidi faifaidi i vona i vo,
ꞌAuvea, valamu ꞌa luluꞌageyeni, siwe kebu fuedi i da veꞌawamogitana.”
17 Bega tolauꞌage Keliso Valana i na luꞌageyeni, tomotoga i na nogai, 

nika ꞌifwaidi i na vetumagana.
18   gWeꞌe me Isileli, Keliso Valana i nogai ꞌalo kebu?
Manavaꞌa i nogai, i nogaiga faifaina basenadiotoga i kilumi Yaubada 

yana Buki ꞌwaineye i vo,
I lauꞌage-vuvua tomia fwayafwaya matatabuna ꞌwaidie bonadi i nogai,
Fai mogitana baniꞌodi, tomotoga ꞌawalawa ꞌaitamogana ꞌaitamogana 

ꞌwaidie i ꞌaseta.”
19‑20  hWeꞌe Valanina me Isileli i ꞌasetai ꞌalo kebu? Eꞌe, i nogai wata i ꞌasetai, 

siwe fai kebu nuanuadi i na vetumagana, Yaubada taunina i sivemageseni 
mali tomotoga ꞌwaidie bega taunidi yana tomotoga. Nuanuana me Isileli i na 
veꞌunumagigi ꞌwaidie bega ꞌaiꞌedi i da nuaviladi i da vetumagana ꞌwaineye. 
Yaubada yana vona me Isileli faifaidi nagami Mosese i kilumi i vo,

ꞌOmi me Isileli yami nuanua ꞌwa vo, Mali tomotoga nani-ꞌavoꞌavovo, 
taunidi ꞌwavaꞌwavadi.”

Weꞌe yau a na vona tomotoganidi faifaidi a na vo, Taunidi yaku 
tomotoga.” Begaidi ꞌomi ꞌwa na nuasako ꞌwa na veꞌunumagigiedi.”

Mulieta Aisea ma yana venuafoufaꞌala Yaubada yana vona i luꞌivona me 
Isileli ꞌwaidie i vo,
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Egavo kebu i da lulualekuga ꞌakonadi i veluagaku,
Egavo kebu faifaiku i da nuanuaga, ꞌwaidie tauniku a sivemageseku.”
21  iWeꞌe me Isileli-nidi faifaidi Yaubada i vo,
Tutuya matatabuna a lulukamata nuanuaku bwaikina i na maia 

ꞌwaikuye.
Siwe taunidi tovemataꞌwanaꞌwana, kebu nuanuadi a na veveimeyediga.”

Yaubada taunina yana tomotoga me Isileli i ꞌiꞌisanuakalikaliedi.

11  1  jYau a vonavona me Isileli Yaubada i vedumweꞌaiꞌaieniga 
faifaina, bega ꞌwa da nuani? Taunina yana tomotoga 

i awaꞌidiꞌidiedi ꞌalo nuanuana? A nuani nuanuana, kebu i da 
awaꞌidiꞌidiediga. Yau wata baniꞌodi tomotoga Isileli, yau tamu Ebelamo 
tubuna, weꞌe aisena Beniamina ꞌana wauma ꞌwainega a souyeku, siwe 
Yaubada kebu i da awaꞌidiꞌidieku. 2‑3   kYana tomotoganidi me Isileli 
basenadiotoga Yaubada i venuaꞌivinediga kebu i da awaꞌidiꞌidiediga. ꞌWa 
na nuani, Ilaitia ifufuna Yaubada yana Buki nageneye. Ilaitia me Isileli i 
awavesakoyedi Yaubada mataneye i vo,

ꞌAuvea, me Isileli yamu toluꞌivonavo i luvewafadi, yamu ꞌeba velomu i 
talageugeudi, yau ꞌaiseku ꞌamu tonuakalikali a miamia, nuanuadi wata 
yau i na nikeku a na wafa.”

4  lSiwe Yaubada Ilaitia bonana i tutuli i vo,
ꞌOmu kebu ꞌaisemuga, yaku tomotoga 7,000 i miamiani, weꞌe kumaea 

tomotoga ꞌifwaidi igodi yadi yaubada ꞌana wagava Beli ꞌwaineye kebu i 
da ꞌoduꞌoduga.”

5 ꞌAsiau wata baniꞌodi, me Isileli matatabudi kebu Yaubada i da 
baileni, Yaubada ma yana nuakalikali ꞌifwaidi i venuaꞌivinedi ꞌitaꞌitaꞌi i 
veveluagai. 6  I vevenuaꞌivinediga, kebu yadi sauluva ꞌatumaidi faifaidi, 
weꞌe mogitana yana ꞌisanuakalikali ꞌwainega i venuaꞌivinedi. ꞌAiꞌedi 
Yaubada tomotoga yadi sauluva ꞌatumaidi i da ꞌisedi bega tomotoganidi i 
da venuaꞌivinedi, ꞌako yana ꞌisanuakalikali ꞌwa da vo tutula yadi sauluva 
ꞌatumaidi faifaidi, bega kebu ꞌisanuakalikali mogitana.

7 Avaꞌai a voneyeniga ꞌana nuanua side baniꞌodi. Me Isileli i vetafewa 
igodi nuanuadi i da veꞌatumai Yaubada mataneye siwe i vetafewa-
wayoga. Tomotoga kebu fuediga Yaubada i venuaꞌivinedi i veꞌatumai 
mataneye, weꞌe me Isileli ꞌifwaidi i baila yadi venuafoufaꞌala Yaubada 
i ꞌivebwaikaꞌaꞌavadi. 8   mYadi bailanina faifaina basenadiotoga i kilumi 
Yaubada yana Buki ꞌwaineye i vo,

Yaubada nuadi i kiavegaugaudi bega kebu ꞌadi fata i na ꞌasetai wata i 
na venuaꞌivina-ꞌatumai.
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Tanigadi wata matadi i ꞌibodadi, tutuyanina ꞌwainega i maiga ꞌasiau 
kebu i da ꞌisaꞌinanaiga wata i da nogayaꞌinanai.”

9  nWata baniꞌodi Kini Devida me Isileli i toliveꞌededi i vo,
Yadi sakali ꞌwaidie i sosoana-ꞌavoꞌavovo ꞌadiꞌadi bwaikina faifaina, 

tutuyanina ꞌwaineye nuanuaku Yaubada i da tayaidi i da beꞌu vita i da 
veluagai, ꞌadi vematavuloga i da veledi.

10 Nuanuaku matadi i da ꞌibodadi bega kebu ꞌadi fata i na ꞌisadewa 
wata vita fuedi i da veleveledi ꞌwa da vo tutuya fuedi venuana i da 
akuveꞌobwaꞌobwadi.”

Tomotoganidi kebu me Isileli ꞌitaꞌitaꞌi i veluagai.
11  oTutuyanina me Isileli Iesu Keliso i baileni i tayaidi i beꞌu. ꞌWa da 

nuani, i beꞌu-vagata bega Yaubada i baila-vagasedi? Kebuꞌaꞌavaotoga, 
siwe fai i sakona maꞌitufa mali tomotoga taunidi kebu me Isileli 
ꞌitaꞌitaꞌi i veluagai bega me Isileli i na veꞌunumagigi ꞌwaidie. I na 
veꞌunumagigiediga bega ꞌaiꞌedi i da nuaviladi i da vetumagana Iesu 
ꞌwaineye. 12  Fai me Isileli i sakona Iesu Keliso i baileni, tomia fwayafwaya 
matatabuda Yaubada yana nuakalikali bwaikina ta veluagai. Fai me Isileli 
yana nuakalikalinina kebu i da veluagaiga mali tomotoga taunidi kebu 
Isileli ꞌaiꞌaiwabu ꞌatumaidi Yaubada i veledi. Me Isileli yadi bailanina 
faifaina bega mali tomotoga nuakalikali bwaikina ta veluagai, siwe 
ꞌawaie tutuyanina me Isileli i na nuaviladi i na vetumagana Keliso 
ꞌwaineye mogitana ma fueda ꞌada nuakalikali wata yada ꞌaiꞌaiwabu 
ꞌatumaiotogidi ta na veluagadi Yaubada ꞌwainega.

13‑14 ꞌOmi ꞌwa miamiani Loma, ꞌifwaimi kebu me Diu, bega tutuya deꞌe 
ꞌwaimie a na veifufu. ꞌAkonadi ꞌwa ꞌasetai Yaubada i venuaꞌivineku a 
vetomataꞌaulele ꞌomi kebu me Diu faifaimi. Yaku folovanina a awaꞌaiꞌaia 
yaku ꞌailaꞌa me Diu matadie bega ꞌaiꞌedi i na veꞌunumagigiemi ꞌitaꞌitaꞌi 
ꞌwa veluagaiga faifaina, ꞌifwaidi i da nuaviladi Iesu Keliso ꞌwaineye 
nika ma fuemie ꞌitaꞌitaꞌi ꞌwa na veveluagai. 15 Tutuyanina Yaubada me 
Diu i miaꞌubuidi maꞌitufa tomia fwayafwaya ꞌifwaidi i veianedi. Siwe 
ꞌawaie me Diu i na nuaviladi, Yaubada nuanuana i na nagoi ꞌwaineye mia 
ꞌivauna wata ꞌatumaina i na veluagai. Yadi mianina ꞌwa da vo towafa i da 
yawasa.

16  Tamu ꞌeba ꞌisa side baniꞌodi. ꞌAiꞌedi ꞌayavau ꞌwa na ꞌaileꞌwa ꞌaniꞌani 
ꞌifwaidi ꞌwa na ꞌanivelenedi Yaubada ꞌwaineye, siwe ꞌasaꞌaiana ꞌaniꞌani 
matatabuna ꞌakonadi ꞌwa ꞌanivelenedi. Wata baniꞌodi ꞌaiꞌedi tamu yami 
welavi ꞌwalamina ꞌwa na ꞌaniveleneni Yaubada ꞌwaineye, siwe ꞌasaꞌaiana 
tolobwana wata didina ꞌakonadi ꞌwa ꞌanivelenedi, welavinina matatabuna 
Yaubada yana welavi. Wata baniꞌodi basenadiotoga Ebelamo wata me Diu 
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ꞌifwaidi i vetumagana Yaubada ꞌwaineye, faifaidi Yaubada i vo, Taunidi 
yaku tomotoga,” siwe ꞌasaꞌaiana ꞌakonadi me Diu matatabudi Yaubada 
yana tomotoga.

17 Me Diu baniꞌodi welavi ꞌana wagava Olive i tabotabo bakule, 
weꞌe ꞌomi mali tomotoga kebu Diu baniꞌodi welavi Olive-walawalaꞌai. 
Welavinina bakule didina ꞌifwaidi Yaubada i baidi i yatodi, mulieta 
welavi walaꞌaiega i ilidi i miedi i sifwasedi i baidiga ꞌwaidie. Ufana 
i ꞌivebikadi i luvedavedamanidi nika welavi ꞌaitamogana. Me Diu i 
vetumagana Yaubada ꞌwaineye baniꞌodi welavi bakule ma ꞌwalamina, 
weꞌe ꞌomi mali tomotoga kebu Diu baniꞌodi welavi walaꞌaiega ililina i 
sifwasedi yana welavi ꞌwaineye. Welavi bakulayega ufaninega welavi 
walaꞌaiega i ꞌiveyauyauvi, wata baniꞌodi ꞌomi mali tomotoga kebu 
Diu, ꞌwa vevetoketokega me Diu ꞌadi nuakalikali ꞌwainega. 18  Begaidi 
kebu i da lubwainemi me Diu, kumanidiavo Yaubada i baidiga ꞌwa na 
awavesakoyedi. Fai yami toketokena ꞌwa veveluagai me Diu ꞌwalamidiega 
weꞌe ꞌomi ꞌwa fwatafwatamo, bega kebu ꞌwa na awaꞌaiꞌaimiga.

19 Voke ꞌifwaimi ꞌwa na vo, Mogitana ꞌa vetoketoke ꞌwaidiega, Yaubada 
me Diu i baidi bega ꞌawasasanina i velema. 20 ꞌWa vonaga, mogitana, 
fai kebu i da vetumagana begaidi i baidi, weꞌe ꞌomi ꞌwa vetumaganaga 
maꞌitufa ꞌawasasanina ꞌwaineye ꞌwa miamia. Siwe kebu taunimi ꞌwa na 
awaꞌaiꞌaimi, i lubwainemi ꞌwa na kololo. 21 Me Diu Yaubada yana welavi 
didina mogitana, siwe i sakona kebu i da veꞌiseꞌisediga i baidi. Weꞌe ꞌomi, 
fai walaꞌaiega, ꞌwa na sakonaga, mogitana i na baimi.

22   pFai Yaubada baniꞌodi i na munegida ta ꞌasetai yana nuakalikali 
bwaikaotogina wata yana veimea toketokena. Egavo i beꞌu sakona ꞌwaineye 
i vematavulogidi, weꞌe ꞌomi i nuakalikaliemi. ꞌAiꞌedi yami vetumagana 
ꞌwa na yato-vagaseni ꞌwaineye tutuya fuedi i na nuakalikaliemi, ꞌaiꞌedi 
kebu, ꞌomi wata i na baimi. 23 Weꞌe me Isileli, ꞌaiꞌedi i na nuaviladi ma 
yadi vetumagana taunidi i na tauyedi Yaubada ꞌwaineye, i na sifwatagi-
vaituganidi. Yaubada ꞌana fataotoga me Isileli-nidi i na veviladi ꞌadi ꞌivie.

24 Avaꞌai a voneyeniga side baniꞌodi. ꞌOmi mali tomotoga kebu Diu baniꞌodi 
welavi walaꞌaiega ilina Yaubada i ilimi i sifwasemi welavi bakule ꞌwaineye 
ꞌwa luvedavedamanimi, nika ꞌomi baniꞌodi welavi ꞌaitamogana. Fai ꞌomi 
walaꞌaiega ꞌami sifwatagi vitana. Weꞌe me Isileli taunidi baniꞌodi welavinina 
bakule didina Yaubada i baidi, bega ꞌadi sifwatagi ꞌalo yadi vila-vaitugana 
safailaotogina Yaubada ꞌwaineye fai taunidi welavinina didina mogitana.

Yaubada matatabuda i ꞌisanuakalikalieda.
25 Ekwavo, nuanuaku ꞌwa na ꞌasetai Yaubada yana nuanua basenadi 

i giveni siwe tutuya deꞌe i sivemageseni. Nuanuananina ꞌwa na ꞌasetai 
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bega kebu taunimi ꞌwa na awaꞌaiꞌaimi ꞌwa na vo, ꞌIma tomotoga 
ꞌatumaima ꞌa luku Yaubada yana ꞌAilaꞌa ꞌwaineye, weꞌe me Isileli 
i bailedi.” Yana nuanuananina side baniꞌodi. Me Isileli ꞌifwaidi i 
venuafoufaꞌala kebu nuanuadi i na vetumagana Keliso ꞌwaineye. Siwe 
kebu i da venuafoufaꞌala-vagata, nagami tomotoganidi taunidi kebu 
Diu basenadiotoga Yaubada i venuaꞌivinedi i na lukuluku ꞌwaineye 
nika ꞌadi ꞌailaꞌanina Yaubada nuanuana i na veluagai, mulieta me 
Isileli i na nuaviladi wata i na luku. 26   qSide baniꞌodi Yaubada me Isileli 
matatabudi i na ꞌitaꞌitaꞌiedi. ꞌAdi ꞌitaꞌitaꞌinina faifaina Yaubada yana vona 
basenadiotoga Aisea i kilumi yana Buki ꞌwaineye i vo,

Toꞌitaꞌitaꞌi i na mai ꞌatamana Ielusalema r ꞌwainega,
Me Diu i na kiavenuaviladi kebu wata i na sakosakonaga.
27 Tutuyanina ꞌwaineye yadi sakona a na ꞌuꞌumidi,
Baniꞌodi basenadi a vonaꞌawaufaufa.
28  Basenadiotoga Yaubada me Diu tubudiavo bwaikidi i venuaꞌivinedi 

wata i vonaꞌawaufaufa ꞌwaidie tubudiavo wata taunidi i na vesauluva-
ꞌatumaina ꞌwaidie. Siwe fai me Diu Iesu Keliso Valana i baila Yaubada 
i vegaviedi, maꞌitufa ꞌomi mali tomotoga ꞌitaꞌitaꞌi ꞌwa veluagai. 
Siwe fai Yaubada i vonaꞌawaufaufa me Diu tubudiavo ꞌwaidie yana 
nuakalikali bwaikina i ꞌenoꞌeno ꞌwaidie. 29 Kebu ꞌana fata Yaubada yana 
vonaꞌawaufaufa i na lugeuya ꞌalo yana nuakalikali i na ꞌailove. 30 ꞌOmi mali 
tomotoga kebu Diu basenadi Yaubada yana nuanua ꞌwa baila, siwe fai me 
Diu wata yana nuanua i baila maꞌitufa ꞌasiau Yaubada i ꞌisanuakalikaliemi. 
31 Wata baniꞌodi fai ꞌomi mali tomotoga Yaubada i ꞌisanuakalikaliemi 
bega ꞌasiau me Diu i baibaila, weꞌe ꞌawaie wata ma fuemie Yaubada 
i na ꞌisanuakalikaliemi. 32  Mogitana tomotoga matatabudi i sakona i 
lubwainedi ꞌadi tutula wafa ꞌwa da vo Yaubada i da yogonidi vematavuloga 
faifaina. I yogonidiga bega ꞌana fata matatabudi i na ꞌisanuakalikaliedi.

Yaubada ta na subiai.
33  Vona mogitana, Yaubada kebu ta na vona.
Yana ꞌaiꞌaiwabu bwaikaotogina, yana ꞌaseta manamanaweotogina 

tutuya fuedi i vevenuaꞌivina ꞌatumaina.
Yana nuanua i ꞌiꞌidewadiga kebu tamu aitoi ꞌana fata i na ꞌasetadi ꞌalo 

nimana i na salai.
34  sKebu tamu aitoi ꞌana fata ꞌAuvea yana nuanua i na ꞌasetadi wata 

kebu tamu aitoi ꞌana fata i na awaveꞌedeꞌedeni.
35 Taunina nani matatabuna ꞌadi toꞌanivelena bega kebu tamu aitoi ꞌana 

fata tamu nani i na velenina i na vo, ꞌU tutuli.”
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36   tNani matatabuna i souyedi nimanega, yana toketokena ꞌwainega ma 
yawaidi i miamiani, ꞌwaidiega ꞌana subia i veveluagai.

Yana ꞌaiꞌaiwabu magemagetadi miamia-vagaidi,
I lubwaineda fueda ta na subisubiai tutuya matatabuna ꞌwaidie.
Vona mogitana, yaku nuanua baniꞌodi.

Taunida ta na tauyeda Yaubada ꞌwaineye.

12  1  uEkwavo, vona mogitana Yaubada yana ꞌisanuakalikaili 
bwaikaotogina ꞌwaideye begaidi a na vonemi. I lubwainemi 

nuanuaku tomogomi wata yami nuanua ꞌwa na tauyedi Yaubada 
ꞌwaineye. Basenadi tomotoga yadi ꞌaisaya i mimaiedi i nikenikedi 
mulieta i ꞌaꞌanivelenedi Yaubada ꞌwaineye ꞌana subia faifaina. Weꞌe ꞌomi 
tutuya matatabuna ma yawaimi taunimi ꞌwa na ꞌaꞌanivelenemi Yaubada 
ꞌwaineye, yami sauluva wata yami folova faifaina magemagetadi, 
ꞌwaidiega ꞌwa na kiavesosoani. Sauluvanina tafalolo yana ꞌedaꞌeda 
mogitana, i lubwainemi baniꞌodi ꞌwa na vevesauluvedi. 2   vTomotoga fuedi 
fwayafwaya ꞌana nuanua ꞌwaidie i vebwaika, weꞌe ꞌomi kebu wata ꞌwa na 
vetutuyamediga. Taunimi ꞌwa na tauyemi nika Yaubada yami nuanua i na 
ꞌiveꞌivaudi bega yami sauluva wata yami nuanua matatabuna i na vetuli. I 
na vetuliga mulieta ꞌami fata ꞌwa na ꞌasetai avaꞌai Yaubada nuanuana ꞌwa 
na ꞌidewai, yana nuanuanidi ꞌatumaidi, tonovidi, yana ꞌeba sosoana.

3   wYaubada ma yana nuakalikali i venuaꞌivineku a vetomataꞌaulele 
faifaina, bega a na vonemi. Kebu i da lubwainemi taunimi ꞌwa na 
awaꞌaiꞌaimi ꞌwa na vo, ꞌIma bwaikima, ma yama toketokena ꞌa vetofolova 
Yaubada faifaina.” Weꞌe mogitana nagami ꞌwa na nuanua tonovina 
taunimi faifaimi ꞌwa na venuaꞌivina-ꞌatumai, yami vetumagana Yaubada 
i velemiga ꞌwa na nuani bwaikina ꞌalo siaina, nika ꞌwa na ꞌasetai ꞌomi 
bwaikimi ꞌalo siaimi. 4  xTomogoda ꞌaitamogana weꞌe duꞌuda fuedi, yadi 
folova tulina tulina. 5 Wata baniꞌodi ꞌida Keliso duꞌuna. ꞌIda fueda, yada 
folova tulina tulina, siwe fai ta miaveꞌitubama taunina taiadi, baniꞌodi 
tomogo ꞌaitamogana i souyeni. Ta luvetubamaga ta veꞌivaivaita kebu ꞌana 
fata tamu duꞌu i na miaꞌeni. 6   yYaubada ma yana nuakalikali ꞌaitamogana 
ꞌaitamogana ꞌada veuveuta i veleda. ꞌAda veuveutanidi ta na folovedi ꞌadi 
ꞌetowava baniꞌodi. ꞌAiꞌedi tamu aitoi ꞌana veuveuta luꞌivona, i lubwaineni 
ꞌAnuꞌanunu ꞌAtumaina i na voneniga i na luꞌivona tovetumagana ꞌwaidie 
yana vetumagana ꞌana ꞌetowava ꞌwainega. 7 ꞌAiꞌedi aitoi ꞌana veuveuta 
ꞌaivaita, i lubwaineni i na ꞌaivaita-ꞌatumai, weꞌe aitoi ꞌana veuveuta 
ve, i na kikiavemageta ꞌatumaina. 8  ꞌAiꞌedi tamu aitoi ꞌana veuveuta 
ꞌivenua-agiagi, i lubwaineni yana lauꞌage wata yana vona ꞌwaidiega 
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i na ꞌaꞌaivaita. ꞌAiꞌedi aitoi mani ꞌalo ꞌaniꞌani i na veluagadi Yaubada 
ꞌwainega, i lubwaineni ma yana nuakalikali i na ꞌaꞌaivaita. ꞌAiꞌedi 
aitoi ꞌana veuveuta vetoꞌedakumeta, i lubwaineni ma yana dumwebika 
tomotoga i na ꞌiꞌisaveꞌavinidi, weꞌe aitoi toꞌisanuakalikali, i lubwaineni 
kebu i na ꞌisanuakalikalimo ma yana sosoana i na vevesauluva ꞌatumaina 
tomotoganidi nuanuadi ꞌaivaita ꞌwaidie.

Nuakalikali.
9  zKebu ꞌawami i na vo, Nuakalikali,” i lubwainemi ꞌwa na nuakalikali 

mogitana. Sakona matatabuna ꞌwa na vedumweꞌaiꞌaiedi nani ꞌatumaidi 
ꞌwaidie ꞌwa na vevetoketoke. 10 ꞌOmi ꞌwa luku Iesu yana ꞌAilaꞌa ꞌwaineye, 
begaidi ma emiavo ꞌwa na vevenuakalikali mogitana, wata ꞌwa na 
veveꞌililibu, kebu ꞌaiseꞌavami faifaimi ꞌwa na nuanua. 11  aMa yami 
dumwebika ꞌwa na folofolova ꞌAuvea faifaina, kebu ꞌwa na ꞌabiawa 
ꞌwa na tokemaigemi. 12   bAvaꞌai ꞌwa nuaniga mogitana ꞌawaie Yaubada 
i na velemi, faifaidi ꞌwa na sososoana, vita i na souyediga ꞌwaimie 
ꞌwa na tokemaigemi, wata tutuya fuedi ꞌwa na veveluꞌui. 13  Emiavo 
tovetumagana ꞌifwaidi nani ꞌwaidie i na ꞌusaga ꞌwa na ꞌivaisedi yami 
kukuayega. Wakawaka ꞌadi ꞌivi ꞌwa na lubutubutudi i na lakawa ꞌwaimie.

14  cꞌAiꞌedi egavo vita i na velemi fai ꞌomi Keliso yana tomotoga, kebu 
ꞌwa na yagaidi, ꞌwa na veluꞌuimo Yaubada ꞌwaineye i na vesauluva 
ꞌatumaina tomotoganidi ꞌwaidie. 15 Egavo i sososoana, ma fuemi ꞌwa na 
sososoana, weꞌe egavo i nunuavita, wata i ꞌweꞌwelaga, ma fuemi ꞌwa 
na ꞌweꞌwela wata ꞌwa na nunuavita. 16   dMatatabumi yami nuanua i na 
vesala, bega yami nuanua ꞌaitamogana ꞌwainega ꞌwa na miamiani. Kebu 
taunimi ꞌwa na awaꞌaiꞌaimi, ma yami nuaobu ꞌwa na vetofolova tomotoga-
ꞌavoꞌavovo faifaidi. Kebu ꞌwa na vo, ꞌIma ꞌaisema yama ꞌaseta bwaikina.”

17  eꞌAiꞌedi tamu aitoi i na vesauluva sakoina ꞌwaimie, kebu wata sauluva 
sakoina ꞌwainega ꞌwa na tutuli. ꞌWa na vewavawava bega sauluvanidi 
tomotoga fuedi ꞌadi laubwaina ꞌwa na ꞌiꞌidewadi. 18  Kebu tamu aitoi taiadi 
ꞌwa na veꞌikwayekwayega, ꞌwa na veiana ꞌwa na mia ꞌatumaina tomotoga 
matatabudi taiadi, weꞌe ꞌaiꞌedi ꞌifwaidi kebu nuanuadi, ꞌasaꞌaiana. 
19  fEkwavo, ꞌaiꞌedi tomotoga i na vesauluva sakoina ꞌwaimie kebu ꞌwa 
na tutuli ꞌalo ꞌwa na nuanua kuba faifaina, weꞌe mogitana sauluvanina 
ꞌwa na ꞌaniveleneni Yaubada ꞌwaineye, taunina ma yana nuasako 
vematavuloga i na veledi. I na vematavulogidiga fai yana vona i ꞌenoꞌeno 
yana Buki ꞌwaineye i vo,

Yau kumaniku totutula, tomotoga yadi sakona a na tutulidi.”
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20 Kebu baniꞌodi ꞌwa na vesauluvediga weꞌe mogitana ꞌaiꞌedi ꞌami vita 
ꞌana toꞌanivelena i na lasega, ꞌaniꞌani ꞌwa na veleni, ꞌanigona i na lalaga, 
ufa ꞌwa na veleni. ꞌAiꞌedi deꞌe baniꞌodi ꞌwa na vesauluvediga taunina 
yana sauluva sakoina i na nuani nika i na bunumayaga. 21 Kebu i da 
lubwaineni sakona i na vetoketoke ꞌwaimie, weꞌe mogitana yami sauluva 
ꞌatumaidi ꞌwaidiega ꞌwa na vetoketoke sakona ꞌwaineye.

Gabemani yadi veimea ta na vematayakeyakedi.

13  1  gGabemani wata toveimea ꞌaitamogana ꞌaitamogana Yaubada 
i sisilakaidi. Kebu tamu aitoi taunina yana nuanuayega i da 

vetoveimea, begaidi tomotoga matatabuda i lubwaineda yadi veimea 
ta na vematayakeyakedi. 2  Egavo toveimea yadi veimea i na baila siwe 
ꞌasaꞌaiana wata Yaubada yana veimea i baila, taunidi ꞌadi vematavuloga 
i ꞌiꞌidewai. 3   hEgavo yadi sauluva ꞌatumaidi kebu i na kolologa gabemani 
yadi veimea faifaina, weꞌe mogitana egavo yadi veimea i geugeudi i 
na kololo. ꞌAiꞌedi kebu nuanuami ꞌwa na kololo gabemani ꞌwaidie ꞌwa 
na vevesauluva ꞌatumaina nika i na subiami yami sauluva faifaidi. 
4 Toveimeanidi Yaubada yana tofolovavo yami ꞌatumaina faifaina i 
folofolova, weꞌe ꞌaiꞌedi sauluva sakoina ꞌwa na ꞌidewaiga ꞌana fata 
ꞌwa na kololoyedi fai ꞌakonadi yadi veimea i ꞌenoꞌeno vematavuloga 
faifaina. Toveimeanidi Yaubada yana tofolovavo bega tosakona Yaubada 
yana nuasako wata yana vematavuloga i na veluagadi toveimeanidi 
ꞌwaidiega. 5 Begaidi i lubwainemi toveimea yadi veimea ꞌwa na 
vevematayakeyakedi, kebu vematavuloga ꞌaisena faifaina ꞌwa na nuanua, 
siwe wata fai yada nuanua ꞌwaidie ta vevebaeda i lubwaineda ta na 
vevematayakeyakedi.

6  Wata fai Yaubada gabemani i sisivetovoidi, begaidi takesi ꞌwa 
yatoyato. Toveimea yadi folova tulina tulina i ꞌiꞌidewadiga siwe ꞌasaꞌaiana 
Yaubada faifaina i folofolova, begaidi takesi ꞌwa yatoyato. 7  iBega avaꞌai 
faifaina ꞌwa na ꞌanivelenaga i lubwainemi, ꞌwa na ꞌanivelenamo. Takesi 
tulina tulina ꞌwa na yatoyato wata toveimea ꞌaitamogana ꞌaitamogana 
ꞌwa na veveꞌililibuyedi.

Ma edavo ta na vevenuakalikali fai Iesu yana vila-vaitugana saiꞌafoga.
8   jꞌAiꞌedi tamu nani ꞌwa na ꞌewa-maimaigi ꞌalo ꞌwa na ꞌuneiga, i 

lubwainemi ꞌwa na tutuli kebu i na ꞌenoꞌenoga. Weꞌe tamu nani kebu 
ꞌami fata ꞌwa na tutuliga, fai ꞌami nuakalikali bwaikaotogina ꞌwa na 
tutula-wayogeni, i lubwainemi ma emiavo ꞌwa na vevenuakalikalimo. 
ꞌAiꞌedi aitoi tomotoga i na nuakalikaliediga, siwe ꞌasaꞌaiana Yaubada 
yana veimea matatabuna i vevematayakeyakedi. 9  kBasenadiotoga Mosese 
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Yaubada yana veꞌetoboda i kilumidi Yaubada yana Buki ꞌwaineye, side 
baniꞌodi i vo,

Kebu ꞌwa na lauobuga, kebu ꞌwa na luvewafa, kebu ꞌwa na vainago, 
kebu ꞌwa na nuagiva mali tomotoga yadi kukua ꞌalo tamu yadi nani 
faifaina.”

Deꞌe veꞌetobodanidi wata ꞌifwaidi ꞌadi ꞌitava ꞌaitamogana, 
venuakalikali. Emiavo ꞌwa na nuakalikaliedi taunimi ꞌami nuakalikali 
baniꞌodi. 10  lEgavo ediavo i na nuakalikaliediga kebu ꞌadi fata sauluva 
sakoina i na ꞌidewai ꞌwaidie. Begaidi ꞌaiꞌedi ta na nuakalikali, siwe 
ꞌasaꞌaiana ꞌakonadi Yaubada yana veimea wata yana veꞌetoboda 
matatabuna ta vevematayakeyakedi.

11 I lubwainemi ma emiavo ꞌwa vevenuakalikali fai tutuya deꞌe ꞌwa 
ꞌasetai, Iesu yana vila-vaitugana i vevelilivana. Basenadi tutuyanina ta 
vetumagana Iesu ꞌwaineye ta vo, Iesu yana vila-vaitugana i velilivana.” 
Bega ꞌasiau ta na vo, ꞌAkonadi i vagamai bega i na ꞌitaꞌitaꞌieda.” Fai yana 
mai saiꞌafoga, kebu ꞌwa na ꞌenoꞌenoga, ꞌwa na tovoi ꞌwa na lulukamata. 
12   mLovana saiꞌafoga i na ꞌaꞌava, ꞌaiata ꞌakonadi i vagamai saiꞌafoga i 
na magetai, begaidi dudubala ꞌana sauluva ta na bailedi, yada sauluva 
magemagetadi ꞌwaidiega ta na vetalaga Yaubada faifaina. 13   nꞌIda mageta 
ꞌana tomotoga, avaꞌai sauluvaga i lubwaineda ta na ꞌiꞌidewadi. Kebu ꞌwa 
na toke ufa toketokena ꞌwa na yemu bola nuami i na lugaugaudi ꞌwa na 
luꞌavoꞌavovo. Kebu ꞌwa na veꞌavula-ꞌavoꞌavovo, kebu bunu ꞌana nuanua 
sakoidi faifaidi ꞌwa na nuanua, veꞌikwayekwayega ꞌwainega kebu ꞌwa 
na veꞌalamagiꞌai, wata kebu ꞌwa na veꞌunumagigi. 14  oKebu baniꞌodi 
ꞌwa na vesauluvediga wata yami nuanua sakoidi yadi nuanua kebu ꞌwa 
na ꞌidewadi. Weꞌe mogitana taunimi ꞌwa na tauyemi ꞌada Toveimea 
Iesu Keliso ꞌwaineye i na agemi, yana toketokenayega faifaina ꞌwa na 
vevetalaga.

Kebu emiavo tovetumagana ꞌwa na awavesakoyediga.

14  1  pꞌAiꞌedi aitoi ma yana vetumagana taunina i na tauyeni Iesu Keliso 
ꞌwaineye siwe yana vetumagananina bola kebu i da vetoketoke, kebu 

ꞌwa na baileni ꞌwa na voneni i na luku yami ꞌailaꞌa ꞌwaineye. Weꞌe sauluva 
ꞌifwaidi faifaidi i vevenuanaluga kebu faifaidi ꞌwa na veꞌikwayekwayega. 
2  Tovetumagana ꞌifwaidi yadi ꞌaseta i vo, ꞌAniꞌani matatabuna ꞌaisaya taiadi 
Yaubada yana ꞌanivelena faifaida, ꞌana fata matatabuna ta na ꞌanidi.” Weꞌe 
ꞌifwaidi yadi vetumagana mweadi taunidi i bodadi kebu ꞌaisaya i da ꞌaniꞌani, 
ꞌaniꞌaniꞌava i ꞌaniꞌani. 3 Egavo nani matatabuna i na ꞌanidimoga kebu i na 
awaobuobu toveꞌudigana ꞌwaidie, wata baniꞌodi tomotoganidi i veveꞌudigana 
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ꞌaisaya kebu i na vona toꞌani ꞌwaidie i na vo, ꞌOmi sakoimi.” Kebu baniꞌodi 
ꞌwa na awavesakoyediga fai ꞌakonadi Yaubada i tauyedi i luku yana ꞌAilaꞌa 
ꞌwaineye. 4  qꞌOmi kebu tomotoganidi ꞌadi toveimea, ꞌwa na awavesakoyediga 
kebu i da lubwaineniga. ꞌAdi Toveimea Yaubada ꞌaisena i na veimea, i na 
awavesakoyedi ꞌalo i na awaveꞌatumaiedi. ꞌAna fata i na awaveꞌatumaiedi fai 
taunina yana toketokena i na veledi bega kebu i na beꞌu sakona ꞌwaineye i na 
tovotovoi faꞌalina.

5 Weꞌe tovetumagana ꞌifwaidi yadi ꞌaseta tamu ꞌaiata faifaina i vo, Deꞌe 
ꞌaiatanina ꞌaiata bwaikina Yaubada ꞌana subia faifaina weꞌe ꞌaiata ꞌifwaidi 
kebu.” Weꞌe tomotoga ꞌifwaidi i vo, ꞌAiata matatabuna i vesala ꞌana fata 
ꞌaiatanidi ꞌwaidie Yaubada ta na subisubiai.” I lubwainemi ꞌaitamogana 
ꞌaitamogana taunimi ꞌwa na venuaꞌivina ꞌaiata ꞌeba subia faifaidi. 6 Egavo 
i na vo, Deꞌe ꞌaiatanina ꞌaiata bwaikina Yaubada ꞌana ꞌeba subia,” i vonaga 
fai nuanuadi ꞌAuvea i na veveꞌililibuyeni. Egavo ꞌaniꞌani matatabuna ꞌaisaya 
taiadi i ꞌaniꞌanidimoga, ꞌAuvea i veveꞌililibuyeni fai i nuani nani matatabuna 
Yaubada taunina ꞌadi toꞌanivelena wata faifaidi i vevekaiwa ꞌwaineye. Weꞌe 
egavo i veveꞌudigana ꞌaisaya, wata Yaubada i veveꞌililibuyeni wata i vevekaiwa 
ꞌwaineye. 7‑8  rMogitana yada sauluva matatabuna ꞌwaidiega Yaubada ta na 
veveꞌililibuyeni fai ꞌaiꞌedi ma yawaida ta na miamia kebu ꞌaiseda yada nuanua 
ta na ꞌiꞌidewadi, taunida ta na tauyeda ꞌAuvea ꞌwaineye. ꞌAiꞌedi ta na wafaga 
wata taunida ta na tauyeda nimaneye. Yada mia wata yada wafa ꞌida kebu 
yada ꞌeba veimea, ꞌida ꞌAuvea yana tomotoga i veveimeyeda.

9 Fai nuanuana ꞌida yana tomotoga, Keliso i wafa wata i tovoi-vaitugana 
bega ma yawaida ta na miamia ꞌalo ta na wafaga, siwe taunina ꞌada Toveimea. 
10  sFueda Keliso ꞌada Toveimea bega emiavo ꞌwa na awavesakoyedi ꞌalo ꞌwa 
na sidibidibiediga kebu i da lubwaineni. ꞌAwaie matatabuda ta na vonayavuga 
Yaubada mataneye i na veimeyeda yada sauluva faifaidi. 11  tI na veimeyedaga 
fai yana vona i ꞌenoꞌeno yana Buki nageneye i vo,

Yau fai Miamia-vagaiku, yaku vona, vona mogitana.
Tomotoga matatabudi ma yadi veꞌililibu i na ꞌodu ꞌwaikuye,
I na vo, ꞌOmu Yaubada mogitana.”
12   uBega ꞌaitamogana ꞌaitamogana taunida yada sauluva ta na 

luꞌivoneyedi Yaubada ꞌwaineye.

Emiavo kebu ꞌwa na kiavebeꞌudi sakona ꞌwaidie.
13  Fai ꞌawaie matatabuda ta na vonayavuga Yaubada mataneye, 

kebu wata edavo ta na awavesakoyediga. Weꞌe mogitana nagami yami 
nuanua ꞌwaidie ꞌwa na vo, ꞌAiꞌedi tamu yaku sauluva a ꞌiꞌidewai, siwe 
iaku sauluvanina faifaina i na vo, Sauluva sakoina,” sauluvanina a na 
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baileni. ꞌAiꞌedi a na ꞌidewaiga i na ꞌiseni voke taunina wata i na ꞌidewai, 
nika ꞌwainega vita i na veluagai ꞌalo i na beꞌu sakona ꞌwaineye. 14  vYau a 
miaveꞌitubama ꞌaku Toveimea Iesu taiadi bega a ꞌasetai mogitana kebu 
tamu ꞌaniꞌani ꞌalo ꞌaisaya ꞌwaidiega sakona i na souyeni. ꞌAiꞌedi tamu aitoi 
tamu ꞌaisaya ꞌalo ꞌaniꞌani faifaina i na vo, ꞌAiꞌedi a na ꞌania a na sakona 
Yaubada mataneye,” taunina ꞌaiseotogina faifaina i na talabodeni kebu 
ꞌana fata i na ꞌania. 15  wꞌAiꞌedi tamu avaꞌai ꞌwa na ꞌaniꞌania iami mataneye 
siwe ꞌaniꞌaninina faifaina ꞌakonadi taunina i bodai, i na ꞌisemi i na 
nuavitaga, ꞌana ꞌisa kebu ꞌwa da nuakalikalieni. Tomotoganina ma fuemie 
faifaimi Keliso i wafa, bega kebu i da lubwainemi tamu yami sauluva i 
na ꞌiseni i na vo, Yau wata a na ꞌidewai,” nika i na beꞌu sakona ꞌwaineye. 
16  ꞌAiꞌedi tamu sauluva ꞌomi ꞌwaimie ꞌatumaina, weꞌe ꞌifwaidi tomotoga 
ꞌwaidie sakoina, kebu matadie ꞌwa na ꞌidewaiga i na nunago sauluvanina 
i na awavesakoyeni. 17 ꞌIda Yaubada yana tomotoga i veveimeyeda begaidi 
ꞌaiꞌedi ta na ꞌaniꞌani wata ta na yemuyemu ꞌalo ta na veveꞌudigana 
kebu tamu avaꞌai, nani siaidi ꞌwaideye, weꞌe mogitana nani bwaikidi 
ꞌwaideye, yada sauluva i na veꞌatumai Yaubada mataneye, yada nuanua 
i na bika wata yada mia i na veꞌatumai, wata ta na sososoana. Naninidi 
bwaikidi ꞌAnuꞌanunu ꞌAtumaina i veleveleda. 18  Egavo deꞌe baniꞌodi i 
na vevesauluvediga Yaubada yana ꞌeba sosoana wata tomotoga i na 
awaveꞌatumaiedi.

19  xFai sauluvanidi ꞌAnuꞌanunu ꞌAtumaina ꞌwainega nani bwaikidi, 
tutuya fuedi ta na vewavawava ta na veiana yada mia i na veꞌatumai, 
wata ma edavo ta na veꞌivaivaita nika yada vetumagana i na 
vevetoketoke. 20 ꞌAniꞌani wata ꞌaisaya matatabuna ꞌatumaidi, siwe ꞌaiꞌedi 
tamu aitoi tamu nani faifaina i na vo, ꞌAiꞌedi a na ꞌaniaga a na sakona 
Yaubada mataneye,” i na ꞌisemi ꞌwa na ꞌaniꞌaniga wata i na ꞌani nika i na 
sakona. Kebu yami sauluvanina ꞌwainega avaꞌai Yaubada i ꞌiꞌidewadiga 
iami ꞌwaineye ꞌwa na ꞌivesakoi. 21  yꞌAiꞌedi ꞌaisaya ꞌwa na ꞌaniꞌani ꞌalo ufa 
toketokena ꞌwa na yemuyemu ꞌalo tamu yami sauluva ꞌwainega iami ꞌwa 
na kiavebeꞌuya i lubwainemi sauluvanina ꞌwa na baileni.

22  Naninidi ꞌifwaidi tomotoga i talabodediga kebu faifaidi ꞌwa na 
veꞌikwayekwayega, ꞌomi ꞌaisemi wata Yaubada taiadi naninidi faifaidi 
ꞌwa na venuaꞌivina. ꞌAiꞌedi tamu sauluva ꞌwa awaveꞌatumaieniga ꞌwa na 
ꞌidewai, mulieta ꞌami vebae ꞌwaidie ꞌwa na nuani kebu ꞌwa da sakonaga, 
ꞌeba sosoana ꞌwaimie. 23  Weꞌe ꞌaiꞌedi aitoi nuanuana tamu nani i na ꞌania 
siwe wata i na vo, A na ꞌaniaga a na sakona Yaubada mataneye,” i na 
kwayega i na ꞌania, mogitana i sakona. Sauluva matatabuna faifaidi ꞌwa 
na vo, ꞌA na ꞌidewaiga ꞌa na sakona Yaubada mataneye,” siwe wata ꞌwa na 
ꞌidewaiga, ꞌakonadi ꞌwa sakona.
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Kebu ꞌaiseꞌavada, wata mali tomotoga ta na ꞌivaisedi.

15  1‑2   zꞌIda yada vetumagana faꞌalidi Iesu Keliso ꞌwaineye, i 
lubwaineda egavo yadi vetumagana mweadi ta na ꞌivaisedi. Kebu 

tauniꞌavada faifaida ta na nuanua, wata edavo tovetumagana ꞌifwaidi ta 
na nuanuanidi. Yada ꞌaivaita ꞌwaidiega yadi mia i na veꞌatumai wata yadi 
vetumagana i na vetoketoke. 3  aKeliso kebu taunina faifaina i da nuanua, 
wata mali tomotoga i ꞌivaisedi. Yana sauluvanina faifaina tamu vona i 
ꞌenoꞌeno Yaubada yana Buki ꞌwaineye, Keliso i vona Yaubada ꞌwaineye i vo,

Tomotoga i yagayagaimu, siwe yadi manini yau a tovoieni.”
4  bYaubada yana Vona kilukilumidi matatabuna i veve ꞌwaideye yada 

tokemaiga wata ꞌada ꞌivenua-agiagi faifaidi. Naninidi ꞌwaidiega ta nuani 
ta vetumagana mogitana avaꞌai basenadi Yaubada i vonaꞌawaufaufa i na 
veledaga, mogitana ta na veluagadi.

5‑6  A veveluꞌui faifaimi nuanuaku Yaubada kumanina tokemaiga wata 
ꞌivenua-agiagi i veleveledaga, nuanua ꞌaitamogana i na velemi. Yami 
nuanua ꞌaitamogana ꞌwainega Iesu Keliso ꞌwa na vevetutuyameni bega 
matatabumi bonami ꞌaitamogana ꞌwainega Yaubada ꞌwa na subisubiai, 
taunina ꞌada Toveimea Iesu Keliso Tamana.

Tomotoga matatabudi ꞌadi fata ꞌitaꞌitaꞌi i na veluagai.
7 ꞌAkonadi Keliso i vagavaimi ꞌwa luku yana ꞌAilaꞌa ꞌwaineye, wata 

ꞌomi baniꞌodi ma yami sosoana emiavo ꞌwa na vonedi i na luku ꞌami 
ꞌailaꞌa nageneye wata ꞌwa na veianedi, bega ma fuemi Yaubada ꞌwa na 
subisubiai. 8   cA na vonemi, Keliso i vetofolova me Diu ꞌadi ꞌaivaita faifaina 
bega ta na ꞌasetai Yaubada yana Vona, vona mogitana. Basenadiotoga 
Yaubada i vonaꞌawaufaufa me Diu tubudiavo bwaikidi ꞌwaidie tomotoga 
ꞌadi ꞌiveꞌatumai Yaubada mataneye faifaina, bega Keliso i mai nika yana 
vonaꞌawaufaufanina ꞌana mogitana i souyeni. 9  dWata i mai bega mali 
tomotoga taunidi kebu Diu Yaubada i na subisubiai i ꞌisanuakalikaliediga 
faifaina. Yaubada ꞌana subianina mali tomotoga ꞌwaidiega faifaina i 
kilumi yana Buki nageneye i vo,

Yaubada, a na subiamu mali tomotoga taunidi kebu Diu ꞌawasasadie,
A na lei-subisubia ꞌamu wagava a na ꞌinanai.”
10  eWata tamu vona i vo,
ꞌOmi mali tomotoga ꞌwa na sosoana Yaubada yana tomotoga me Diu 

taiadi.”
11  fWata tamu vona i vo,
ꞌOmi mali tomotoga kebu me Diu, ꞌAuvea ꞌwa na subiai.
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Tomotoga matatabumi ꞌawalawa ꞌaitamogana ꞌaitamogana ꞌwaidiega 
ꞌwa na lei-subisubia ꞌwaineye.”

12   gWata Yaubada yana toluꞌivona Aisea i vona-vagata Keliso yana mai 
faifaina i vo,

Kini Devida tamana ꞌana wagava Iese ꞌana wauma ꞌwainega tamu 
tomogo i na souyeni,

Yaubada i na sivetovoia, mali tomotoga taunidi kebu me Diu i na 
veimeyedi,

Ma yadi vetumagana taunidi i na tauyedi ꞌwaineye.”
13   hYaubada i vonaꞌawaufaufa i na ꞌitaꞌitaꞌieda bega ꞌida ta nuani 

ta vetumagana mogitana ta na veluagai. Begaidi a veveluꞌui faifaimi 
nuanuaku yami vetumagana ꞌwainega Yaubada sosoana bwaikina i na 
velevelemi, wata nuanua bikana mia ꞌatumaina taiadi. Naninidi i na 
velemi bega ꞌAnuꞌanunu ꞌAtumaina yana toketokena ꞌwainega yami 
vetumagana ꞌwaineye i na vevetoketoke.

Faulo Keliso yana tomataꞌaulele mali 
tomotoga taunidi kebu Diu faifaidi.

14 Ekwavo, ꞌida ma fuedeye Iesu ꞌana tovetumaganavo, yau tauniku 
yaku ꞌaseta ꞌwainega a nuani ꞌomi mogitana yami sauluva ꞌatumaiotogidi, 
yami ꞌaseta bwaikidi Iesu Keliso faifaina, wata ꞌami fata ma emiavo ꞌwa 
na awaveꞌedaꞌeda bega yami vetumagana i na vetoketoke. 15  iBasenadi 
Yaubada ma yana nuakalikali i venuaꞌivineku a vetomataꞌaulele 
faifaina, begaidi deꞌe yaku kilumanina ꞌwaineye nuanua ꞌifwaidi a 
sivemagesedi, ma yaku venuafoufaꞌala vona toketokena a velemi bega 
deꞌe ꞌami tolinuataꞌi. 16  Weꞌe yau a vetofolova Iesu Keliso faifaina, Vala 
ꞌAtumaina Yaubada ꞌwainega a luluꞌivona mali tomotoga taunidi kebu 
me Diu ꞌwaidie. Yaku folovanina tovelomu baniꞌodi, taunidi tomotoga 
yadi ꞌaisaya i ꞌaꞌanivelenedi Yaubada ꞌwaineye, weꞌe yau, yaku lauꞌage 
ꞌwainega tomotoga taunidi i tautauyedi Yaubada ꞌwaineye, ꞌwa da vo a 
da ꞌaꞌanivelenedi nika i na sosoana faifaidi. ꞌAnuꞌanunu ꞌAtumaina yana 
folova ꞌwainega tomotoganidi yadi sauluva magemagetadi Yaubada 
mataneye.

17 Fai Iesu Keliso yana toketokena ꞌwainega, yaku folova Yaubada 
faifaina ma vuagina, bega ꞌeba sosoana ꞌwaikuye. 18‑19  jMogitana ꞌeba 
sosoana ꞌwaikuye bega yaku folovanina faifaina a na toke a na vonavona. 
Kebu tauniku a na awaꞌaiꞌaiku, weꞌe mogitana Keliso a na awaꞌaiꞌaia 
fai toketokena i veleveleku. Yana toketokenanina ꞌwainega a folofolova 
begaidi mali tomotoga taunidi kebu me Diu taunidi i tauyedi Yaubada 
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i vematayakeyakeni. Yaku vona i nogai, yaku sauluva i ꞌisedi, ꞌeba ꞌisa 
toketokedi, ꞌeba nuavogana wata ꞌeba nuaꞌewa a ꞌidewadi matadie nika 
ꞌAnuꞌanunu ꞌAtumaina yana toketokena ꞌwainega i vetumagana Iesu 
ꞌwaineye. Ielusalema ꞌwainega a velamu a luvivila ꞌatamana ꞌaitamogana 
ꞌaitamogana ꞌwaidiamo Iesu Keliso Valana a luluꞌivona a nagoga a leꞌwa 
ꞌatamana Ililikami. 20  kTutuya matatabuna nuanuaku a na lalauꞌage, bei 
ꞌakonadi tamu aitoi yana lauꞌage ꞌwainega tovetumagana i souyedi wata 
bei kebu a na lauꞌagega, weꞌe mogitana ꞌatamananidi kebu Iesu Keliso 
Valana i da nogaiga, ꞌwaidie a na nago a na lauꞌage. 21  lNuanuaku tamu 
vona Yaubada yana Buki ꞌwaineye a na vetutuyameni i vo,

Egavo ꞌwaidie kebu Yaubada Valana i da luꞌivoneyeniga, i na ꞌiseni.
Egavo basenadi Valananina kebu i da nogaiga, i na ꞌasetai.”

Faulo yana nuanua Loma ꞌana nago faifaina.
22  Fai nuanuaku a na lalauꞌage tomotoganidi Iesu Valana kebu i da 

nogaiga ꞌwaidie, tutuya fuedi igodi a vo, A na wai Loma,” nika kebu 
ꞌaku fata. 23‑24  mWeꞌe deꞌe ꞌawalawanidi ꞌwaidie ꞌakonadi yaku folova i 
ꞌaꞌava, malamala fuedi a nuanua nuanuaku a da wai me Loma ꞌwaimie 
a da ꞌisemi, bega tutuya deꞌe ꞌami foge faifaina a nuanua a na wai a na 
ꞌisemina, a na nago ꞌawalawa Sifeni. Ma yada sosoana Loma ꞌwaineye 
taiadi ta na miamia, mulieta yami ꞌaivaita ꞌwainega a na ꞌiawemi a 
na nago Sifeni. 25 Siwe nagami a na nago Ielusalema, Yaubada yana 
tomotoga bei i miamiani ꞌadi nuakalikali a na naweni a na veledi. 
26   nTovetumaganavo ꞌawalawa Masidonia wata Gulisi ꞌwaidie i miamiani, 
nuanuadi yadi ꞌanivelena-maimaiga i yato Yaubada yana tomotoga 
i vewekowekoma Ielusalema nageneye ꞌadi ꞌaivaita. 27 Tauniotogidi 
nuanuadi, siwe wata i lubwainedi i na ꞌaivaita. Tovetumagananidi 
i vewekowekomaga taunidi me Diu, ꞌadi ꞌailaꞌa ꞌwainega Keliso i 
tubuga. Me Masidonia wata me Guliki taunidi kebu Diu, siwe me Diu 
ꞌwaidiega ꞌitaꞌitaꞌi i veluagai Keliso ꞌwainega, begaidi yadi ꞌaivaita mani 
i vetuneiga i lubwaineni. 28  Tutuyanina yadi nuakalikali matatabuna a 
na ꞌaniveleneni me Ielusalema ꞌwaidie, i na ꞌaꞌavana nika a na vilaku 
a na wai a na nago Sifeni, a na waiga ꞌwaimiamona bega a na nago. 
29  oTutuyanina a na waiga a nuani mogitana tamu nuakalikali Keliso 
ꞌwainega a na viweni, nuakalikalinina ꞌatumaina, ꞌwainega yami 
vetumagana i na vetoketoke nika wata avaꞌai ꞌwa na lualeni?

30  pEkwavo, ꞌida fai Toveimea Iesu Keliso yana tomotoga, wata fai 
ꞌAnuꞌanunu ꞌAtumaina yana ꞌaivaita ꞌwainega ꞌwa nunuakalikali, 
bega nuanuaku bwaikina ꞌwa na ꞌivaiseku, ma yami tokemaiga ta na 
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veveluꞌui Yaubada ꞌwaineye faifaiku. 31 ꞌWa na veveluꞌui nika kebu vita 
a na veluagai Keliso ꞌana tovedumweꞌaiꞌai i miamianiga ꞌawalawa Iudia 
ꞌwaidiega. Wata ꞌwa na veveluꞌui Yaubada yana tomotoga i miamiani 
Ielusalema, ꞌadi nuakalikali kebu i na baileni, ma yadi sosoana i na 
ꞌewai. 32  Maninina a na veledi i na ꞌaꞌavana, ꞌaiꞌedi Yaubada nuanuana 
a na viwaiga ma yaku sosoana a na wai a na veluagami ma fueda ta na 
vetoketoke.

33 A veveluꞌui faifaimi, nuanuaku Yaubada, kumanina nuanua bikana i 
veleveleda mia ꞌatumaina taiadi, lilivamie i na miamia i na ꞌweaꞌweabumi.

Vona mogitana, yaku nuanua baniꞌodi.

Faulo enavo i miamianiga Loma, ꞌwaidie i vekaiwa.

16  1 Ekwavo, nuanuaku a na vonemi, novuda Fibi vavine 
ꞌatumaidi ma fueda tovetumagana. Vavinenidi i vetoꞌaivaita 

tovetumaganavo ꞌwaidie ꞌatamana Senikilia. 2  Tutuyanina i na wai 
Loma ꞌwaimie, i na leꞌwaga ma yami sosoana ꞌwa na vagavaidi wata 
ꞌwa na ꞌiꞌisaveꞌavinidi fai ma fuemie ꞌAuvea yana ꞌAilaꞌa. Baniꞌodi ꞌwa na 
vesauluvediga ꞌwaidie i lubwainemi wata ꞌifwaidi Yaubada yana tomotoga 
ꞌwa na ꞌisaveꞌavinidi. ꞌAiꞌedi avaꞌai nuanuadi ꞌwa na ꞌivaisedi fai tomotoga 
fuedi ꞌwaidie yadi ꞌaivaita ꞌatumaina wata yau ꞌwaikuye.

3   qYaku vekaiwa ꞌwa na luꞌivona Filisila wata yadi lamoga Akwila 
ꞌwaidie, folovanina ꞌaitamogana ꞌwaineye taiadi ꞌa folofolova Iesu 
Keliso faifaina. 4 Yawaidi i tauyedi ꞌaku ꞌitaꞌitaꞌi faifaina saiꞌafoga i da 
wafa faifaiku, begaidi a vekaiwa bwaikina ꞌwaidie. Yau kebu ꞌaiseku a 
da vevekaiwaga ꞌwaidie, siwe wata tovetumagana ꞌailaꞌa tulina tulina 
i vekaiwa, kumanidiavo mali tomotoga taunidi kebu Diu. 5  rWata 
tovetumaganavo i vavaꞌauta veluꞌui faifaina Filisila ma yadi lamoga yadi 
vanuge, ꞌwaidie a vekaiwa.

Yaku vekaiwa ꞌwa na luꞌivona Efinito ꞌwaineye, kumanina iaku 
mogitana, ꞌawalawa Eisia nageneye tomogonina nagami i vetumagana 
Keliso ꞌwaineye, mulieta ꞌifwaidi.

6  Wata yaku vekaiwa ꞌwa na luꞌivona tamu Iesu yana tofolova ꞌwaidie, 
ꞌadi wagava Meli, ꞌaivaita bwaikina ꞌwa veveluagai ꞌwaidiega.

7 Anidalonaiko wata Iunia taunidi yaku ꞌailaꞌa mogitana, basenadi ma 
fuema ꞌa luku vanuga ꞌeba yogona ꞌwaineye Iesu Keliso faifaina, bega 
yaku vekaiwa ꞌwaidie ꞌwa na luꞌivona. Tomotoganidi ꞌadi ꞌailuga nagami i 
vetumagana Keliso ꞌwaineye, mulieta yau, wata ma ꞌadi ꞌaseta Iesu yana 
tomataꞌaulelevo ꞌwaidie.

8  Wata yaku vekaiwa ꞌwa na luꞌivona Amifilia ꞌwaineye, taunina iaku 
mogitana ma fueda ꞌAuvea yana tomotoga.
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9 Ebani taunina ma fueda ta folofolova Keliso faifaina wata tamu iaku 
mogitana ꞌana wagava Sitakisi, ꞌadi ꞌailuga ꞌwaidie ꞌwa na luꞌivona yaku 
vekaiwa.

10‑11 Wata a vekaiwa Afeli ꞌwaineye, kumanina vita i veluagai Keliso 
faifaina siwe i vetoketoke bega ta ꞌasetai yana tomotoga mogitana.

Yaku vekaiwa ꞌwa na luꞌivona Alisitobilo yana vanuga ꞌana tomia 
ꞌwaidie, wata a vekaiwa Elodioni ꞌwaineye, taunina yaku ꞌailaꞌa 
mogitana.

Wata yaku vekaiwa ꞌwa na luꞌivona Nasisi yana vanuga ꞌana tomia 
ꞌwaidie, kumanidiavo i vetumagana ꞌAuvea ꞌwaineye.

12  Talaifina wata Talaifosa, vevinenidi ꞌadi ꞌailuga yadi folova ꞌatumaina 
ꞌAuvea faifaina ꞌwaidie a vekaiwa, wata yaku nuakalikali ꞌwa na luꞌivona 
Fesisi ꞌwaidie, vavinenidi wata yadi folova toketokena ꞌAuvea faifaina.

13   sA vekaiwa Lufusa ꞌwaineye, tamu tofolova ꞌatumaiotogina ꞌAuvea 
ꞌwaineye, weꞌe inana yadi sauluva ꞌatumaina ꞌwaikuye ꞌwa da vo yau 
natudi, wata ꞌwaidie a vekaiwa.

14 Wata yaku vekaiwa ꞌwa na luꞌivona Asinikilito, Filigoni, Emisi, 
Fataloba, Emasi, wata ꞌifwaidi tovetumaganavo taiadi i miamiani.

15 Wata a vekaiwa Filologo, Diulia, Neliasi wata novuna, Olimifasi, 
wata ꞌifwaidi Yaubada yana tomotoga taiadi i miamiani ꞌwaidie.

16   tTutuyanina emiavo tovetumaganavo ꞌwa na veluagadi ma 
yami sosoana ꞌwa na ꞌavalamaigidi, yami nuakalikali ꞌana ꞌeba ꞌisa. 
Tovetumaganavo ꞌadi ꞌailaꞌa tulina tulina yadi vekaiwa i vetunei ꞌwaimie.

Faulo yana vona ꞌana ꞌeba veꞌaꞌava.
17  uEkwavo, a na veluꞌaseꞌasemi, ꞌwa na ꞌisaꞌisa i na nunago tomotoga 

ꞌifwaidi yadi ve tulina ꞌwainega i na kiavebeꞌumi. Yadi ve wata venidi 
nagami Keliso yana tomotoga ꞌwaidiega ꞌwa nogaiga, kebu taiadi i da 
vesalaga, yadi ve tuliotogina. Tovetumagana ꞌifwaidi venidi faifaidi i 
veveꞌikwayekwayega yadi vetumagana i ꞌivesakodi. Kebu lilivadie ꞌwa 
na nunagoiga, ꞌwa na bailedi. 18   vTomotoganidi baniꞌodi i vesauluvediga 
kebu Keliso ꞌada Toveimea faifaina i da folofolova, taunidi ꞌaisedi faifaidi 
i nuanua. Weꞌe mali tomotoga bola nuadi kebu i da magetadiga tovenidi 
bonadi ꞌadi nogaya ꞌeba nuaꞌewa wata yadi subia-vekavekali ꞌwaidiega i 
vevekaliedi.

19  wWeꞌe ꞌomi yami vematayakayaka Keliso ꞌwaineye faifaina ꞌakonadi 
tomotoga fuedi i ꞌaseta, begaidi faifaimi a sosoana bwaikina. Nuanuaku 
nuami i na ꞌanibwekadi nani ꞌatumaidi faifaidi weꞌe sauluva sakoidi kebu 
faifaidi ꞌwa na nuanua.
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20 Yaubada, kumanina nuanua bikana mia ꞌatumaina taiadi i veleveleda, 
saiꞌafoga Seitani igodi i vevetoketokega yana toketokena i na veꞌaꞌavai ꞌwa 
da vo i da tukudakudai, bega ꞌomi maꞌitufa ꞌwa na veimeyeni.

A veveluꞌui faifaimi, nuanuaku ꞌada Toveimea Iesu ma yana nuakalikali 
i na vevesauluva ꞌatumaina ꞌwaimie.

Tovetumaganavo ꞌifwaidi yadi vekaiwa me Loma ꞌwaidie.
21  xTimoti taunina ꞌaku tofolovavaita i vekaiwa ꞌwaimie, wata Lusia, 

Daisoni, Sosifata kumanidiavo yaku ꞌailaꞌa mogitana yadi vekaiwa i 
vetunei ꞌwaimie.

22  Weꞌe yau Tetiasi kumaniku Faulo yana leta deꞌe ꞌana tokiluma a 
vekaiwa ꞌwaimie ꞌAuvea ꞌana wagavayega.

23   yYau Faulo a miamia Gaiasa yana vanuge, wata bei tovetumaganavo 
ꞌa vavaꞌauta veluꞌui faifaina, tomogonina i vekaiwa ꞌwaimie.

Elasitasi taunina gabemani yadi mani ꞌana toꞌisaveꞌavina wata iada 
Kwatasi ꞌadi ꞌailuga yadi vekaiwa i vetunei ꞌwaimie.

24 A veveluꞌui faifaimi, nuanuaku ꞌada Toveimea Iesu Keliso ma yana 
nuakalikali i na vevesauluva ꞌatumaina ꞌwaimie. Vona mogitana yaku 
nuanua baniꞌodi.

Yaubada ꞌana subia.
25‑26  zYaubada ta na subisubiai. ꞌAna fata i na kiavetoketokemi Iesu Keliso 

Valana ꞌAtumaina ꞌwainega. Valananina faifaina a lalauꞌage, basenadi ꞌana 
nuanua givagivana tutuya manamanawena i ꞌenoꞌeno. Weꞌe tutuya deꞌe 
Yaubada Miamia-vagaina yana veimea ꞌwainega tolauꞌage i sisivemagesedi 
tomotoga ꞌadi ꞌailaꞌa tulina tulina ꞌwaidie. Basenadiotoga Yaubada yana 
toluꞌivonavo i vona-vagata Iesu yana mai faifaina, bega ꞌasiau tolauꞌagenidi 
toluꞌivona yadi vonanidi i ꞌewadi i kikiavemagetadi bega tomotoga ꞌailaꞌa tulina 
tulina ꞌadi fata i na vetumagana Yaubada ꞌwaineye i na vematayakeyakeni.

27  aYaubada ꞌaiseotogina nani matatabuna ꞌadi toꞌaseta, i lubwaineda ta 
na subisubiai, Iesu Keliso yana folova ꞌwainega Yaubada yana ꞌaiꞌaiwabu 
magemagetadi kebu i na ꞌaꞌavaga i na ꞌeno-vagata. Vona mogitana yaku 
nuanua baniꞌodi.

ꞌAsaꞌaiana baniꞌodi,
Yau Faulo. 
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